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AnHoTanus. BeaynmM HanpaBiieHHEeM UCCIEIOBaHUN Y paJIbCKOM IIKOJIBI 3THMO-
JIOTMH, OHOMACTHKU U 3THONMUHrBUCTHKH (ExarepuHOypr) siBisieTcs: U3ydeHue OHOMa-
CTUKH, STUMOJIOI'MYECKON PEKOHCTPYKLIMHU JICKCHKH U BBISIBICHHUE PE3YJIbTaTOB SI3bIKO-
BBIX KOHTAaKkTOB. B paboTe paccMOTpeHbl OCHOBHBIE IIPUHIIUIIBI STHOIMHI BUCTHYECKUX
UCCIIeIOBaHUI LIKOJBL: Mpeodaiatomuye 00beKThl aHAIM3a U KII0YeBbIe MCTOUHHUKH
STHOKYJbTYPHOH HH(OPMALMU, OCHOBHBIE METO/IbI, IIPUHIMIIBI CEMaHTHKO-MOTHBALIH-
OHHOM PEKOHCTPYKLMH M CIIOCOOBI IPEJICTABICHHUS STHOKY/IBTYPHON HH(OPMALIMH.
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Abstract. The article discusses the history and methodology of the Ural school of
etymology, onomastics and ethnolinguistics, which has existed for more than 60 years
at the Department of the Russian Language and General Linguistics of the Ural
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University (currently under the guidance of Corresponding Member of the Russian
Academy of Sciences E.L. Berezovich and Prof. M.E. Ruth). The review summarizes
the methodology of research conducted by the school at the beginning of the
21st century. The main vector of the development of the School, set by the founder of
the school A.K. Matveev, is associated with the study of onomastics, the etymological
reconstruction of vocabulary and the identification of the results of language contacts.
Initially, toponymy was the area of interest, then collective nicknames, astronyms,
chrononyms and ethnonyms, as well as various categories of appellative vocabulary,
were included in the circle of facts studied. The school’s research is based mainly on
its own lexical, onomastic and ethnographic materials collected in the process of field
research on the territory of the Russian North. The materials of the card files of the
Toponymic Expedition formed the basis of many lexicographic publications. The
appearance of the first ethnolinguistic studies was due to the accumulation of
experience in the semantic and etymological study of Russian dialect and Slavic
vocabulary, as well as systemic ideographic analysis. The ethnolinguistic study of
onomastics began with the works of M.E. Ruth on folk astronomy, E.L. Berezovich on
North Russian toponymy and was continued in the dissertations of their followers. The
paper presents (1) the basic principles of the ethnolinguistic study of onomastics and
dialect vocabulary (linguocentricity, breadth of language material, consistency,
dialectality, diachronism, a wide historical and cultural context); (2) key sources of
ethno-cultural information (internal form of the word, structure of the meaning of the
word, semantic-motivational connections of the word, configuration of the ideographic
grid); (3) the predominant objects of analysis (semantic-derivational nest, semantic-
motivational field); (4) the main methods (motivational, contrastive, areal-typological,
ideographic, field and contextual analysis method, etc.); (5) the principles of semantic-
motivational reconstruction (maximum systematization of the material, the method of
semantic-motivational modeling, distributive analysis, the search for typologically
similar phenomena in other languages, the search for semantic parallels in the field of
culture); (6) ways of presenting ethnocultural information (method of ethnolinguistic
portraiture). A new research direction of the School was the study of the terminology
of mining and jewelry, the folk nomenclature of stone, including sociolects — the jargon
of miners, prospectors, mineralogists; the slang of illegal diggers; trade names.
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B cratbe peds noiaer 00 HCTOPHH U METOAOJIOTHH HAYYHOH IITKOJIBI, KOTOpas
oosree 60 neT cymiecTByeT Ha Kadeape pycCKOoro s3bIka M 0OIIero S3bIKO3HAHUS
(HBIHE PYCCKOrO s3bIKa, OOIIEr0 S3BIKO3HAHWS W PEUYEeBOM KOMMYHHKAIIMH)
Ypansckoro yauBepcutera (CeepaioBck — EkarepunOypr). HeiHenHee «opuiu-
aIIbHOE» Ha3BaHME IIKOMBI — Y paibcKasl IIKOJIa AITUMOJIOTHH, OHOMACTHKH H JT-
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HOJMMHTBHCTHKH. OCHOBATENb IIIKOJNHI M €€ HAYUYHBIH PYKOBOANUTENH Ha IIPOTSDKE-
Huu Ooitee 40 JieT — 3aMeuaTeNbHbIA S3BIKOBE]T U TIEAaror, TOKTOp (huioIornye-
ckux Hayk, wi.-kop. PAH A.K. MatseeB (1926-2010); celiuac pyKOBOAST IIKO-
710# ero yuenuis — un.-kop. PAH Enena JIsBosHa Bepesosud u mpod. M.D. Pyt!.

Hayarno ¢hopMupoBaHus IIKOIBI OTHOCUTCS K pyOexy 1950—1960-x rr. u cBs-
3aHO ¢ paboramu A.K. MarBeeBa, MOCBSIIEHHBIMH aHAIH3Y S3BIKOBOTO CYyO-
cTpaTa M 3aMMCTBOBAaHMU B OHOMAacTHke H nekcuke Pycckoro Cesepa, Ypana u
SanamHort Cubupu. A.K. MartseeB Bo3rIaBisi kadenpy, 3a1aBas BEKTOp Hayd-
HOT'O HHTEpeca K CeBEpPHOPYCCKUM (¥ JOUYEPHHUM I10 OTHOIICHUIO K HIM) TOBOpaM,
H3yYCHHUI0 OHOMACTHUKH (B TEPBYIO OUYEpEIb TOMIOHHUMHUH), ITHMOJIOTHIECKOI
PEKOHCTPYKIMH JIEKCHKH U BBISBICHHUIO PE3yIHTATOB SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB.
CucreMHOE U3y4YCHHE STHX BOIPOCOB ITO3BOIHIIO OOHAPYKUTH HCTOPHKO-KYITb-
TypHOE CBOCOOpa3me U3yd4aeMbIX TEPPUTOPHIA: 0OCOOCHHOCTH JPEBHEHUIIIETO pac-
CENICHHS HApOJIOB, TPAIUIIMK OBITA, TUIBI XO3SHCTBOBAHUS, PO MPOMBICTIOBON
JEeATEFHOCTH, a TAKXKE XapakTep KOHTAKTOB ¢ COCENHUMH Hapomamu. HoBu3zHa,
JUHTBUCTUYECKAS U MCTOPUKO-KYJIBTYPHAS IICHHOCTH ITOJOOHBIX BBIBOIOB CTalla
TOTYKOM K Pa3BUTHIO ITHOJTMHIBUCTHYECKOT0 HANPABJIEHUSI HAYIHBIX HICCIIC-
JIOBaHUH, HAIIEIEHHBIX Ha PEKOHCTPYKIIMIO MAaTEPHATBHOM M JTYXOBHOW KYIb-
TypBI HapO/ia Ha OCHOBE aHAJIM3a S3BIKOBBIX MaHHBIX. [10sSBIEHUIO TEPBBIX 3THO-
JUHTBUCTUIECKIX UCCIIENOBAHUH CIIOCOOCTBOBAIIO HAKOILICHHE OIBITa CEMAaHTH-
YECKOT0 M ITUMOJIOTHYECKOTO M3YUEHUS PYCCKOW IHAJeKTHOH W CIIaBSTHCKOU
JIEKCHKH, a Takke CHCTEMHOT0 UAeorpadyMIecKoro aHajmsa.

Ecnu oHOMacTHKa, STUMONIOTHS ¥ STHOJIUHTBUCTHKA — TPY KWTa HaIIe pa-
OOTHI, TO «IUIABAIOT» OHU B MIEPBYIO OUYEepeab B «MOpPEY IOJIEBOI'0 MaTepHaa.
YcranoBka Ha moJieBO#l cO0p — BaXKHEUITUN METOAOIOTHYECKUN MPUHITUI
mkonbl. C 1960 r. TomoHmMuyeckast KCeaAuIust Y paabCKOTO YHUBEPCHUTETA
(kpymHetias B EBporie) pabotaeT Ha Tepputopuu CBepaiioBckoii, Bomorom-
cKoM, ApxaHTenbckoil, KocTpoMmckoii obnacTelt (T1aBHBIM 00pa3oM), a TakxKe
B Kuposckoii, [lepmckoit, Tromenckoit, SIpocnasckoii, iBanoBckoit, OMCKOH,
Yensionackoit 1 MypMaHckoit oomactsax, Kapenbckoii u bamkupckoit ACCP
n KpacHosipckom kpae. VM3HauaabHO OCHOBHOH 3amaveil SKCHEIWITUH ObLI
cOOp TOIMOHWMHUU H Teorpaduueckoil TepMIHOIOTHH, HO TOCTEIIEHHO B KPYyT
cobupaeMbIX PaKTOB OBLIN BKIIFOUCHBI IPYTHE pa3psiibl OHOMACTHKH — aHTPO-
noHUMHS (0OCOOCHHO MPO3BUIIHAS), PTHOHUMUS, XPOHOHUMIS, aCTPOHUMHUS U
np. Pazymeercs, B morne 3peHUs YIaCTHHKOB DKCIEAWINH HE MOTJA HE MO-
MacTh JAWAJICKTHAsS JIGKCHKA: CHadaia Te pas3psiabl, KOTOPHIE «ITHUTAIOT» TOMO-
HAMHIO (0COOCHHO Teorpaduueckas TSPMUHOIOTHS), 3aTeM 0ojiee MHUPOKUH
CIEKTP JICKCHYECKHX TPYHIH, BKIIOYAIOMHUX B ce0s 3aMMCTBOBAaHHEIE (CYO-
CTpaTHBIE) EAUHUIBI — METCOPOIOTHIECKasl, PHIOOTOBENKAs, OXOTHHYbS JICK-
CHKa etcC., a 1ajJiee B 9Ty BOPOHKY BTSHYJIHCH H IIPAKTHICCKN BCE BO3MOKHEBIE
JeKCHYECKUe pa3psiibl.

! Micropus pa3BuTHs MIKOJbI (IIPEUMYIIECTBEHHO B XX B.) oTpaskeHa B paborax [1-5].
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Ans ypanbCckod SKCIEOUINY MPHHIUIHAIGHOE METOIMYECKOe 3HAaYCHUE
nMeeT (PPOHTAJILHBIN H TEMATHYECKU HATIPABJIEHHbIH COOp, OXBATHIBAFOIINI
KaK BCE HACEJICHHBIC ITYHKTHI 00CIeTyeMoil TEpPUTOPHH, TaK U MaKCHMAaIIbHEIH
Habop TemaTrdeckux cdep. C koHna 1990-x IT. peryaspHO# cTajia 3amuch JieK-
CHKH JyXOBHOH KyJIbTYPHI (TEPMUHOIOTHH OOPSIOB U BEPOBAHUIA, CBUICTEIICTB
13 00JacTH STHOOOTAHWKH, STHOMHUHEPAJIOTHH, HAPOIHOW MEIUIMHBI U JIp.), &
TaKXe TOTo, 9TO €€ OKPY)KaeT, — ONHMCAaHUH aKIHOHAIBFHON CTOPOHEI PUTYAJIOB,
TEKCTOB MaJbIX (DONBKIOPHBIX >KAaHPOB, IPEXKIE BCETO TeX M3 HUX, KOTOPHIE
BKITIOYAIOT OOPSIIOBYIO TEPMHHOJIOTHIO, etc. MeTonuKa I0JIeBOro 00CIeI0BaHUS
MIPEAToaraeT BBISIBICHHE CHCTEMHBIX M KOHTEKCTHBIX CBS3EH CIIOBa, a TaKKe
MaKCHMaJIbHO BO3MOYKHOE YTOUHEHHE CEMaHTHKO-CIIOBOOOPa30BaTEIBHEBIX U MO-
THUBAIMOHHBIX CBS3EH CIIOBA.

Bo3MOXKHOCTE TIPOBENCHHS OSTHONWHTBACTHYECKAX MCCIEAOBAaHUN OBla
obecrieueHa TOCIICAOBATEIIEHON JIeKCHKOrpaguueckoi paboToii: ObLTH BHIITY-
mieHbl «CiioBapk ToBopoB CpenHero Ypana» (7 TOMOB M TOM JIOMOJHEHUH) [6],
«OTHOHIeOTpaDHUECKHI CIIOBaph PYCCKHX TOBOpOB CBEpIOBCKOIM 00JIacTH»
[7], mpomomxkaercs pabora Hax «CinoBapem ropopoB Pycckoro Ceepay [8]. bonb-
IIyI0 3HAYMMOCT IS IIKOJIBI IMEET U OHOMACTHUYIECKasl JIEKCHKOrpadust: TOIOHH-
mudeckue crosapu (A.K. Matsees [9, 10], E.O. MiBanosa [11]), ciioBapu acTpoHH-
MoB (M.D. Pyt [12]), xommnektuBHbIX npo3pun] (FO.Bb. Bopontiosa [13]), xpoHOHH-
MmoB (O.B. Atporenko, FO.A. Kpupomanosa, K.B. OcurioBa [14]). OcHoBo#i 60316~
IIMHCTBA TPOBOIMMBIX HCCIIEIOBAHHI CTAHOBHJICS CEBEPHOPYCCKHUIA MaTeprai (CM.
tpyael A.K. MarseeBa, E.JI. bepezoBuu, O.B. Bocrpukosa, H.B.['ammrOBOM,
H.B. Kabununoii, A.A. Makaposoii, O.B. Mumenko, K.B. Ocunopoii, M.D. Pyr,
O.A. Teym u 1p., MHOTOYMCIICHHBIE KaHANAATCKAE M TOKTOPCKUE AUCCEPTALINI; 00-
30p JIMHTBHCTHYECKHX paboT mo Pycckomy CeBepy mperncraBieH B MOHOTrpaduu
«Pycckuii CeBep: nekcuka U oHoMacTrkay [15. C. 19-44]).

Omnpenensiomee BIMSIHAE HA (OPMHUPOBAHIE YPaTbCKOH STHOIMHIBUCTHKH
OKa3aHu paboThI MPENCTaBUTENCH MOCKOBCKOH 3THOJWHTBUCTHYECCKON ITKOJIBI
H.U. Toncroro u C.M. ToncTo#, mOCTyIHPYIOIIHE €TUHCTBO SI3bIKA U KYJIBTYPHI
KaK CIIOCOOOB COXpaHEHHsI U Iepeaadn MU(POMOITHYECKON TpaJUIiH, a TaKKe
HEOOXOIMMOCTh aHajmM3a JICKCHYECKOro (poHma A PEeKOHCTPYKIWHU SIBICHUMA
KyIBTYpBL. V3 Tpy0B MOCKOBCKHX ATHOJIMHTBICTOB 3aMCTBOBAHBI TAKHE TOHS-
THS U TEPMUHBI, KaK SA3bIK KYAbMYpbl, KVAbMYPHASL QYHKYUS 3HAKA, CUHOHU-
MUSL — AHMOHUMUSL KYTIbIMYPHO20 3HAKA, KOHYeNnmyanbHblll ko0 u 1p. CBSI3HU C MOC-
KOBCKO# IITKOJIOH OIpeeNiii CYIeCTBEHHOE pacInpeHue MaTepraa UCCIeno-
BaHMIA: IOMUMO SI3BIKOBOTO KaHaja TPAHCISAIIHN STHOKYJIBTYPHOT'O 3HAHUS TIPH-
BJICKAIOTCSI, KaK YK€ TOBOPHIIOCH, H JpyTrHe KaHajbl, Kak BepOanmbHbIe ((OTbK-
JIOPHBIE TEKCTHI Pa3HBIX KAaHPOB), TaK M HeBepOalbHBIC (AKIIOHAIBHEIC, TIPE-
MeTHEIC). BBIXop 3a rpaHuIsl COOCTBEHHO JIGKCHIECKOTO MaTepralia u OMepHpo-
BaHHE (PaKTaMH UCTOPHKO-KYIBTYPHOTO XapaKTepa, a TAKXKe MPHUBJIICUCHUST HHO-
CIIaBSHCKUX JaHHBIX CIIOCOOCTBOBAIIM PAa3BUTHIO METOAMKH CEMAHTHKO-MOTH-
BALIHOHHOH PEKOHCTPYKIMHM W PEIICHUIO ATUMOJIOTO-MOTHBOJIIOTHUSCKHIX 3a-
nad, 0cOOEHHO €CIIM peyb IITa O «KYJIBTYPHOH 3TUMONOTUNY. CYIIECTBEHHYIO
pPOIb B Pa3BUTHH IIKOJNBI CHITPANI Takxke paboThl JIFOOIMHCKOH (TIOIBCKOH)
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ITKOJIBI ATHOJMMHTBUCTHKH O]l pyKoBoAcTBoM Exxm baprmuubsckoro. B yHmcon
3ByUYaNd M TPYIBl OCIOPYCCKUX 3THOIMHHTBHCTOB, KOTOPBIE, CTAPAsCh ACPIKATHCS
«KOpPHEH» dTHOIWHTBUCTHYECCKOT'0 TOAXO0Ma, BUACIH IPUOPUTETHONH paboTy 1O
KapTorpaupoBaHHIO SBIICHHH JTyXOBHOW KyJIbTYypsI [16] 1 np. DToT Oosee yem
40-JeTHUI HAyYHBIA OIBIT CIABSHCKOH ATHOJNMHTBHCTHKH OBUT 0000IIEH B He-
JIABHO OMYOJMKOBaHHBIX pa00Tax METOAOJIOIHYECKOro Xapakrepa (HalpuMep, B
YeThIpex COOpHUKAxX craTeid, m3nanHbIx B JlroonmuHe (ITompima) k 1-Mmy MexayHa-
POIHOMY STHOJIMHTBUCTHYECKOMY KoHTpeccy) [17].

ITHOJUHIBUCTHYECKOE H3YYCHUE OHOMACTUKH

OTHOJIMHIBUCTUYECKAS JIMHUS B TPylax ypajiblieB MOSBWIACH B HCCIIEAOBA-
HUSX Pa3IMYHBIX TPYIII HMEH COOCTBEHHBIX. OTHUMH U3 TEPBHIX CTAN pabOTHI
M.D. Pyt, nmocBsimeHHbIE U3y9IEHUIO 00pa3HOi HOMUHALINH Ha IPHUMEpPE CEBEPHO-
PYCCKOM AManeKTHONH OHOMAaCTUKU — TOIIOHUMHUH, aHTPOITOHUMHU U aCTPOHUMHUHU.
[MockonpKy 00pa3zHast HOMAHALNS MOJKET OIMUPATHCS IPH CBOEM BOSHUKHOBEHUH
Ha «MH(POIOTUIECKYIO KOHIIETITYaIFHYIO MOJEIh OTOXKICCTBICHHUS Pa3HOKATET O~
pUATBHBIX TIPEOMETOB peanbHoU neictBuTenpHOCTHY [18. C. 129], ee anamus
MIO3BOJISIET PEKOHCTPYUPOBATh KaTErOpUalIbHbIE CBSI3H, XapaKTepHbIE 171 apXau-
yeckoro cosHanus. CeBepHOPYCCKUE TONOHUMHUS, aCTPOHUMUS U IPO3BUILHBIE
AQHTPOIIOHUMEI OTPAKAIOT 3eMJICIENBIECKYIO 00pa3HyIO CHCTEMY, BOILIOMICHHYIO
B KOHKPETHBIX 00pa3zax-MOIENSX, CBI3aHHBIX «C MpeAMETaMH, OPYAUSIMHA H pe-
3ylIbTaTaMH, TPOAYKTAMHU JESTEIBHOCTH KpECThsIHUHA-3eMIenenba» [18.
C. 129]. ConocraBneHue HapOJHON JICKCHKH C JISKCHKON JTUTEPATypHOTO SI3bIKA
WM HAYYHOW HOMEHKJIATYPOH MaeT BO3MOXKHOCTh BOCCTaHOBHTH OCOOCHHOCTH
HapojaHOU kaTteropuzanuu. Hampumep, B oTanune oT MEXAYHAPOIHON aCTPOHO-
MUYECKOI HOMEHKJIATYypbl, HApOAHAsI ACTPOHUMHUS «HAL[MOHAJIbHA 110 CBOEMY CO-
CTaBy M CBs3aHA C TOpa3’o MEHBIINM YHCIOM OOBEKTOB: HA3BIBAIOTCS TOJBKO
HauOoJIee 3aMEeTHBIC U HanboJiee 3HAYMMBIE B PAKTHYECKOM OTHOIICHUH Hebec-
HBIE O0BEKTHI — T€, IO KOTOPEIM MOYKHO OIPENENIATh BpeMsi, HAIPaBICHHUE JIBH-
JKEHUSI, POTHO3UPOBaTh moroay u T.11.» [12. C. 6] — B ceBepHBIX rOBOpax pyc-
CKOT0 s3bIKa HM3BECTHHI Ha3BaHus Jlocwy nmig bombmoi Mensemuinl, Ymunoe
Tnezoo s [nesn, Kuuueu <mpoctemee Mmonotiio> i [Tosca Opuona, ITmu-
yutl ITyms st Miteanoro [ytu [12. C. 19].

B paborax mKOIBI TEPMHUH 3MHOAUHSEUCMUKA KaK ODO3HAYECHHE HAYIHOTO
HampaBJieHHsI ObUT BIIEPBBIE HCIONL30BaH B MoHorpaduu E.JI. bepezosuu «To-
noaumust Pycckoro CeBepa: DTHOMMHTBUCTHYECKHE HuccienoBanus» [19]. B ka-
9YeCcTBE MCTOYHHMKA STHOKYJIBTYPHOH HWH(pOPMAINH pacCMaTpHBAlIaCh CEBEPHO-
pycckas TONOHHUMUSA, U3ydaeMas C LIeJIbI0 ONPEEIUTh KOHIENTYalIbHbIe OCHOBBI
TOMOHMMHYECKONW BEPCUH Pa3IUYHbIX MOJIENEN MPOCTPaHCTBA — PEaIbHOTO I'eo-
rpaduyeckoro, MAU(OIOAITHIECKOTO H JIp.

B xozme ocBoeHHs reorpaduuecKoro MpOCTPAHCTBA YEIOBEK MOXKET BBICTY-
MaTh B Pa3HbIX POJIIX: KaK HAOIIOMATeh MM KaK HEIOCPEICTBEHHBIN YIaCTHHK
Ipoliecca OCBOEHUS MPOCTPaHCTBA. B 3aBUCUMOCTH OT ITHHUUYECKOH KYJIBTYpPhl 1
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COIMANIFHON TPHHAICKHOCTH CYyOBEKTa-HOCUTENS NEHCTBUTEIBHOCTD, OTpa-
JKCHHasl B Teorpa)MuecKuX Ha3BaHUsAX, OyJeT UMETh CBOIO CielUduKy. B Toro-
HUMHH OTPAKAIOTCS €r0 MPEAIOYTCHNUS, YCTAHOBKH, OCOOEHHOCTH CTPYKTYPHPO-
BaHUS BIICYATIICHHHA OT OKPYXKAIOIIEeH IEHCTBUTENBHOCTH, T.€. (DOPMHUPYIOTCS
npeacTaBiieHUs 00 oOIIel KaTeropu3alyy MPOCTPAaHCTBA: KaKHue JIaHAMAapTHbIC
peaxunu MapKupPyIOTCs, a Kakue He IudepeHIIpyIOTCs; T1e MPOXOIIT TPAHHUIIEI
MEXIY pa3sHBIMH KJIacCaMi OOBEKTOB; KAKOBBI MarHCTPaIbHBIC 3aKOHOMEPHOCTH
(hopMHpOBaHKS MEHTAJIBHOTO 00pa3a reorpadudeckoit peamun. [Tozumus HaoIr0-
JaTels 3a1aeT KOOPIUHATHL U BBICTPAMBACT CUCTEMY OPHCHTAMOHHBIX MapKe-
POB, HampuMep: ONMKHUN — NANBHUHN, IEPSIHUA — 3aTHHM, TPaBbId — JICBBIH 1
T.11., & OTIOCPEOBAHHEIC YEIIOBEKOM MEXOOBEKTHEIC CBSI3H IIPOSIBIISTIOTCSI, HATIPH-
Mep, B TOITOHUMAaX C OpUEHTHPOBAHHBIMH TpeyioramMu (3a Kamenxou, Ha Benu-
xoe, Hao Yeprnou w np.). AHamm3 reorpaduveckux Ha3BaHUH IMO3BOJSECT HE
TOJBKO BBISIBUTH IPEICTABICHUS YEIOBEKA O peajbHOM IIPOCTPAHCTBE, HO U BEHI-
CTPOUTH KOHIEMIINIO HPPEATFHOT0, CAKPAIFHOTO IPOCTPAHCTBA, KOTOPOE SBIIS-
€TCsl COCTaBHOW YaCThIO HAPOMHOHM PENUTHHU: HANIPUMEP, TOMMOHUMBI OTPa’katoT
MIPEACTABICHHUS O CBEPXBHECTECTBEHHOM, KOTOPHIE BOILIOMIAIOTCS B «I€PTOBBIX,
«CBSITBIX», «OOTOBBIX» U T.II. HA3BaHUAX. ECTIH B CTPyKType pealsHOro IpoCTpaH-
CTBa, DKCILTHLIUPYEMOT0 B TOIMOHUMUH Pycckoro CeBepa, MapKHpyeTcst OCh «ce-
Bep — FOT», YTO B KOHEYHOM cUeTe O0YCIIOBJICHO OBITOBOM, X03HCTBEHHON 3Ha-
YIMOCTBIO STOTO HaIpaBiIeHHs (M3-3a TIOTOJHBIX YCIOBHI), TO IO TaHHBIM 00psi-
JIOB, 3aTOBOPOB, JyXOBHBIX CTHXOB, MapKHPOBAaHHBIM SBIICTCS HaIpaBIICHHUE
«BOCTOK — 3aIafl», CBI3aHHOE C «POXKACHUEM» U «CMEPTHIOY» COJHIIA.

[Iprr STHOMMHTBHUCTIYECKOM W3yYECHUH OHOMACTUKH [UIS HAC BaXKHA CHCTEM-
HOCTB, TIPEITONATAIOIIAs] yXOJ] OT PACCMOTPEHHS OTCTEHBIX 3HAKOBBIX JIGKCEM-<Ip-
JIBIKOBY, YTO OBIJIO XapaKTEPHO IS Psiia TMHTBOKYIIBTYPOIOTHUECKHUX (JIMHIBOCTPa-
HOBEIUYECKHX) HccaenoBannii. OOBEKTUBHYIO KapTHHY MOYKET JaTh W3y4YeHHE Ce-
MaHTHYIECKIX MUKPOCHCTEM MU TIOJIEH JIKCHKH B IIEIOM, KOTOPOE BBIBOAWT Ha IIe-
JIOCTHOE OCMBICIICHHE KaKOro-IM0o (parMenTa NeHCTBHTENHHOCTH M JIEMOHCTPH-
pyeT B3anMOO00YCIIOBICHHOCTE €€ 311eMeHTOB. HocuTeneM STHOKYIETYpHOU HH(OpP-
MAaIliH CTAaHOBHTCS caMa HieorpadyuuecKkast Cerka, CTpyKTYPHPYIOIIas CeMaHTHIe-
CKOE IPOCTPAHCTBO TOITOHAMUH U APYTUX OHOMACTUUECKIX, 4 TAKKE aIleIUIITHBHBIX
paspsinoB. KpoMe Toro, aHanm3 TOMKEH yUWTHIBATH, YTO TOMOHUMHYECKAs CEMaH-
THKa UMEET MPUHININAIBHO BEPOSTHOCTHEBIN XapaKTep; MHOKECTBEHHOCTh MOTHUBH-
POBOK JUTSI OTHOT'O TOMOHMMA CBSI3aHA KaK C MHOTO3HAYHOCTBIO ICXOIHOTO aIleIuIs-
THBA, TaK U C CHHKPETIHYHOCTHIO CHTYallii HANMEHOBAHUSL.

OTHONMMHTBUCTHYECKOE U3yUCHNE OHOMACTUKU OBLIO MPOJOIDKEHO B IHCCEp-
tammsix 1.B. Poguonosoii [20], FO.b. Boportogoii [21], O.B. MoprynoBoii [22],
A.A. Makaposoii [23], .M. T'onukoBoii [24], cepusix crareii FO.A. KpuBomarmo-
Bo# [25, 26], O.A. Cypukosoii [27], JI.A. deoktucrooit [28-30].

OcHOBHBIE METOAO0JIOIrHIE€CKHE YCTAHOBKH ypa.m;cnoﬁ 3THOJIMHI'BUCTHKH

Ha manHBII MOMEHT MOKHO TOBOPUTH O (POPMHUPOBAHIH METONOIOTMUECKUX
OCHOB YPaJIbCKOW STHOIMHIBUCTHKH:
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— «IMHTBOLIEHTPHYHOCTEY»: TIOCKOJNBKY SI3BIK SIBIISIETCS HANOOIIEE COMUAIBHO
3HAYMMBIM CyOCTaHIIMOHAIBHBIM KOIOM KYJIBTYPBI, SI3BIKOBEIC TAHHBIC PacCMaT-
PHBAIOTCS KAK OCHOBHOW MCTOYHHK STHOKYIIBTYPHOU MH(POPMAIIHIH;

— IOUpOTa S3BIKOBOTO MaTepHaja: M3ydaeMble (pakThl BKIIOYAIOT OHOMa-
CTHKY — TOIOHHMHIO, aHTPOITOHUMHUIO ((haMHJINH, KOJUICKTHBHBIC U WHIUBUIY-
aIbHBIE TIPO3BHUINA), XPOHOHUMHIO, aCTPOHUMHUIO etc., PaKThl CEMaHTHUKO-CIIOBO-
00pazoBaTeNbHON IEpHBAIMN HA UX OCHOBE; JIEKCHKY W (pa3eoIOTHIO; KITHIIH-
poBaHHBIC (QOPMYIIBI (TIPUCIIOBBS, MPOKIATHI, OJarormokeilaHus W Tp.), S3bIK
¢dombkIIOpa;

— CHCTEMHOCTb: IIPHOPUTETHBIM SBJISICTCS H3y9ICHHE HE OTCIBHBIX CIOB, CUH-
TAIOMUXCS HOCUTEISAMH TaK HA3BIBAEMON «KYIBTYPHOH CEMAaHTHKH», & CEMaH-
TUKO-MOTHBALIMOHHBIX OOBEIMHEHH, DJIEMEHTH KOTOPBIX PACKPBIBAIOTCS BO
BCel MOJTHOTE CBOUX CBS3EH;

— JWAaNEKTHOCTh: OCHOBHBIM MAaTECPHAJOM HCCICAOBAHHUN IOCITYXKHIA AWa-
JIEKTHAs JIEKCHKA, KOTOpas OTpa’kaeT HapOAHBIC MIPEICTaBICHUS U BEPOBAHUS U
JydIie, 4eM APYTHe WINOMBI HAIIMOHAIBHOTO SI3BIKA, COXPAHSET apXandecKue
(hE€HOMEHBI, TTO3BOJISIS ONPEACTUT 30HBI X KOHCEPBAIIUH, O4ard HOBAIUH, Tep-
PHUTOPHH MEKANATEKTHBIX U MEXBS3BIKOBBIX B3aWMOACHCTBHN H TIP.

— INAXPOHHOCTH: MCCIICIOBAHNS HAMPABIICHBI HA PEKOHCTPYKIIUIO UCTOPHYE-
CKOW CEMaHTHKH CIIOBA M €T'0 STUMOJIOTHYECKUX CBS3EH, OTPaKAIOIINX yTpadeH-
HBI€ TIPENICTABICHUS U CBSI3M MEXKIY IIPEIMETaMH U SIBICHASIMHU.

— BKJIIOUEHHE CIIOBA B IMMPOKUH MCTOPHKO-KYIBTYpPHBIH KOHTEKCT, pacCMOT-
PEHUE 3JIEMEHTOB SI3BIKOBOTO KO/Ia KyJIBTYPHI B €70 B3aMMOICHCTBIH C APYTUMH
KYJIBTYPHBIMA KOIAMH.

SI3bIKOBBIE HCTOUYHUKH 3THOKYJIBTYPHOI HHGoOpMannu

Buyrpennsis dbopma CJ0Ba, OTpaxKas [BIKCHUE YSIOBEYSCKOU
MBICITH B MOMEHT HAaHMEHOBAHHUSI, COXPaHsET B ce0e aKTyalbHble HA MOMEHT HO-
MUHAIIMH IPEACTABICHUSI O TPEAMETE, ero PYHKIHUSIX, TOTHIECKUX CBA3SIX MEXK LY
SIBJICHUSIMH U 11p. Hanpumep, BHyTpeHHsIs1 popMa psijia THaJeKTHBIX HAaHMEHOBA-
HUI 0OMaHIIMKA, JI'YHA PACKPBIBACTCS KaK «CACTAHHBINA U3 JepeBay, T. €. HeHa-
CTOSIINH, TIONENIBHBIH, Cp. PYC. AUAJL. Jymouikble 2nasd, 1yosHvle 2nasa, bepé-
306as pooica. Ix comoctaBieHne ¢ (Gpa3eogoru3mMaMd THIA Pyc. OHANL. 00-
pAaoumuvcs 6 bepézoeyio podcy, Hademvb Oepécmsanyro pooicy ‘0e33aCTCHYHBO
JraTh’ MO3BOJISIET MPEANONATaTh, YTO BOSHUKHOBEHHE STHX BBIPAKEHUIN CBA3AHO
C TPAMIIUSIMHU CBSITOYHOTO PSDKSHUS: HAJIEThIe MACKH [TO3BOJISIIA CMESIThCS U 0e3-
HaKa3aHHO TOANIYYHBATh HaJ OKpyxarommMu (cM. B padbore B.C. Kyuko [31.
C. 172-173)).

CTpyKkTypa 3HAa4Y€HHUS CJIOBaTOKE MOXKET ObITh HHTEPIPETUPO-
BaHa B 3THOKYJIbTYpHOM Kitode. Habop u mepapxus ceM, COCTaBIISIOIINX 3HAYC-
HUE JMAJIEKTHOTO CJIOBA, MOXET OTJIMYAThCS OT CEeMAHTUKH JINTEPATypPHOrO aHa-
JIOTa U BBISBIISATH OCOOCHHOCTH HAPOAHOM KOHIIENTyanu3anui Mmupa. Hanpumep,
OJIHO W3 3HAYCHHI CEBEPHOPYCCKOrO IJIarojia HOCUNnb BKIIOYACT 00s3aTelbHbIH
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KOMIIOHEHT «(HOCHTH) IpHUOBI WIIM SITOIBI U3 JIecay, YTO OOYCIOBJICHO pacIpo-
cTpaHeHreM Ha Pycckom CeBepe MpakTHKH COOMPATENLCTBA U KU3HEHHOW BaXK-
HOCTBIO JIECHBIX MPOMYKTOB JUIsI KPECThsIH. B OTIIHUME OT nuTepaTypHOro yxa
‘CyIl U3 PBIOBI’, TWAJICKTHOE CIIOBO yxa UMeeT OoJiee MIMPOKOE 3HAUCHHUE ‘HaBa-
PUCTBII OYIIEOH (OOBIYHO M3 PHIOBI MM TPHOOB)’, COXpaHss apXandecKyr ceMaH-
THKY CIIOBA.

CeMaHTUKO-MOTHBANMOHHBIE CBSI3H CJOBAa BO3HUKAIOT B
Pa3HOHAINPABICHHBIX MPOIIECCAaX MOCTOSHHBIX IIEPEXOI0B OT OAHOTO 3HAYCHUS K
IPYTOMY B CMBICIIOBOM IIPOCTPAHCTBE JieKceMbl. CeMaHTHIECKHI ITepexol oTpa-
XKaeT paboTy YeIOBEUECKOTO CO3HAHMSI, KOTOPOE, COIIOCTABIISS PA3HBIC SBICHHUS
NeHCTBUTENFHOCTH, TIPOCIICKUBACT CBSI3b MKy HUMHU. HampumMep, B TranekTax
BCTpEYAeTCs CEMaHTHUECKHH MEPexoJ, COOTHOCSAIINIA TPEICTaBICHUSI O BUIE
00yBH W CONHMAJIBHOM CTaTyce YeJIOBEKa, a TakKe O CTEIEHH HW3HONICHHOCTH
00yBH W OTMEPEHHOM CPOKE JKH3HU: «HOCHTH JIAITH» —> «OBITh JECPEBEHCKAM
XuTeNneM» (pyc. AL depegeHcKull 1anoms, Ianomuuyd) i «CHAITNBATh JIATITH
— «YMUPATHY (pyC. THAIL. noCaAeOHUe Tanmuy monmamu/Hocumy) (CM. IOApoOHEe
B muccepranuu A.B. Tuxomuporoii [32. C. 31-32, 29-30]).

CeMaHTHUKO-MOTHBAIIIOHHEIE OTHOMICHHS CJIOBA JBYHAIIPaBJICHEI: 0 OTHO-
IICHUIO K CBSI3aHHBIM C HUM OJHOKOPEHHBIM JICKCEMaM CIIOBO OJHOBPEMEHHO SIB-
JsieTcsl KaKk MOTHBHPOBAHHBIM, TaK M MOTHBHPYIOIINM, (DOPMHPYS TaK Ha3bIBac-
MBIE JICBBIE» W «IPaBbIe» MOTHBALMOHHBIE CBS3M (TEPMHH TPEITIOKEH
C.M. Toncroit). Hanpumep, cooTHomeHHE 1anoms ‘B OOYBH U3 JIbIKa' — Jid-
nomuuya' ‘xeHuHa, KOTOpask HOCHT JaNTH’ XapaKTepU3yeT «IEBYI0» MOTHBA-
LHOHHYIO CBSA3b CIIOBA Ianomuuya’, Torja Kak 1anomuuya’ eHIuHa, KOTopas
HOCHUT JanTH’ — J1anomHuya’® KATEIBHNNA JEPEBHH  — «IpaByio». B mepoM
cilydae CJI0BO zanomuuya' GyaeT pelUnIeHTOM CeMaHTHIECKOTO MePexosia, BO
BTOPOM — TOHOPOM.

COBOKYITHOCTD PETYISIPHBIX CEMAaHTHUECKHAX MEPEXO0B COCTABISLET CEMaH-
THYECKYIO MOJIENTh KaK YCTOWYWBBIN CMBICIIOBOM MPOTOTHII, BAPHATHBHO peau-
3YIOIIUICA B pAle KOHKPETHBIX Ha3BaHWi. Hamprmep, ceMaHTHYeCKash MOMENb
«BUI IIUPOKON KPECTHSTHCKON OJICKAbI; M3HOMICHHAS O/ICXKIa» — «HEPacTOpPOII-
HBII 9EeNTOBEK» IPEICTABICHA B PYC. THAI. NOHABA, MANAXAL, 2YHs, AMEIOIINMH
coOTBeTCTBYIOIIHME 3HaueHus (paccMoTpensl E.O. bopucosoii [33. C. 199-200]),
a CeMaHTHUYeCKasi MOJIEINb «yIAJCHHBIH OT EHTpa pernoH Poccum» — «ymamneH-
HOE OT IEPEBHHU MECTO B JIECY» IPEACTaBICHA Ha3BaHUSIMHA YpouHIl KavyamKa u
Cubups. CeMaHTHUYECKasI MOJIEINb IOITYCKAET BAPHATUBHOCTH HA CIIOBOOOpa30Ba-
TENBHOM ypOBHE (Cp. Ha3BaHUs pydbs Pocaseti = Powcaska = Pocasviil), Ha
YPOBHE CeMaHTHUYECKOH IyOnerHocTH (pyd. Porcaswviti = Pyowwlii, pyd. Xonoo-
wolti = Cmyoénpiil), Ha ypOBHE BapbUPOBaHUsS 00pa3HOW (haKkTypsl Ha3BaHUH (00-
noto /[uxoe = Cmpauwnoe, none Hucycoea llonanka = Monacmuipckas llonanka)
U T.II

BrrsiBIIeHHBIE CeMaHTHUECKHE MTEPEXOIBI MOTYT OBITH 00YCIIOBICHBI KaK BHYT-
PHIMHTBUCTHIECKIMU (CYIIECTBOBAHHIE YCTOMIUBEIX MeTadop, mapagurMaTuie-
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CKHE CBSI3M CIIOB, 3aKOH aHAJIOTHH H TIp.), TAK M IKCTPATHHTBHCTHUECKUMH (CO-
[UABHBIC U MEXITHHUECKHE KOHTAKTHI, KyIbTYpHBIC (YHKIIMH HA3BIBAEMOTO
MpeaMeTa, HICTOPUIECKHE COOBITHS | I1p.) (PaKTOPaMH.

KormmenTtyanspHBl e KO IB. COBOKYIHOCTh PETYISPHBIX CEMaHTHYC-
CKHX MOJEJIeH, MPUCYIIUX CIIOBaM ¢ OJIM3KOH CEMaHTHKOH, COCTABIISACT KOHIIEH-
TyallbHBIN (ITPEIMETHO-TEMATHUECKH ) KOJI, YKa3bIBAFOIINH CITOCOO HHTEPITpeTa-
uu Mupa. Tak, THIIHYHBIM U KPECThSTHUHA-3eMIICIENbIIA SBISIETCS HCIONB30-
BaHHE 00pa30B JOMAITHAX XUBOTHBIX MTPU 0003HAYCHNH JUKHUX JKHBOTHBIX H SB-
JICHWH TUKOW TIPHPOABI (Cp. HAMMEHOBAHUS HACEKOMEIX 000iCbsi KOPOBKA, KO-
OvLaKa, MTHAN. 1oulaoka ‘Ky3Heduk’ | ap., cM. [34. C. 63-70]); obpa3sl xj1eba u
JPYTOil BEITEUYKH PETYIIIPHO BCTPEUAIOTCS B HANMEHOBAHUAX IIPEIMETHOTO MUPa
1 JaHma@THHIX 00BEKTOB (IHAIl. Koposduiek ‘HApOCT Ha CTBOJIE JepeBa’, Ko-
posatl, Kopogamux ‘TpUO’, xapasdwuxa ‘TBETOK POMAIIKH’ , KO8pblea ‘TIIACT
semin’ [35. C. 157]); cellbCKOXO3SMCTBEHHBIN KOJ OTPaXXCH B JIEKCHKE HApOJI-
Horo KaneHnaps (cp. Epemeit 3acesanvrux, Apuna Paccaonuya, Jlyxepvs [ peu-
Kocetika u Tip. [22]); 0Opa3bl U30bI, IBOpa OKAa3bIBAETCS KIFOUEBBIMH ITPH HHTEP-
MPeTaIuy COITMALHBIX OTHOIICHUH (Cp. KOCTPOMCKOE H6e300MO6uUK ‘O YEJIOBEKE,
KOTOPBIH XOJHUT IO TOCTSAM, IPOCIIABCKOE cemMudsopuns ‘0e31eIbHIYATE , BOJIO-
rofickoe dpyeosvoa (<*opyeouzba) ‘xoxnenue B roctu’ [36. C. 209-210]); Tpa-
IWIAH TPaBOCIABHUS, CTABIINE OCHOBOH HAPOAHOTO XPUCTHAHCTBA, OMPEACIHIH
MOSIBJICHUE 00pa30B CBSIICHHOCTYKUTEIECH U XPUCTHAHCKUX TIEPCOHAXKeH B 00-
TaHUYECKOW TEPMUHOJIOTHH B OBITOBO# Jiekcuke (cM. B tuc. M.B. PonmnoHnoBoi
H.A. Cununpl [20, 37]) u np. [ToHATHE KOHIIETITYaIbHOTO KOIa MOXET OBITh PH-
MEHEHO ¥ K COBOKYITHOCTH 3HAKOB SI3bIKA U KyJIbTYPBI, 00bEANHEHHBIX C yIETOM
o0Imero conepkaHUS: KOHLENTYaJNbHBIA KOI IIO3BOJNSET BEIBUTH OOIIHE
CMBICITBL, TPAaHCIHPYEeMbIe KaK C IIOMOINBI0 BepOaJbHBIX, TaK U HeBepOAIbHBIX
3HaKoB. Hampumep, umes cirymaHust, Ipeacka3anus, CBsI3aHHas ¢ THAMHA OT Pox-
nectBa 1o KperieHus, BeIpaskaeTcsi U 4epe3 XpOHOHUMEI (cp. pyc. Cryuiannvie
seuepa, UYymrue geuepa), u depe3 aKIHOHAIBHBINA OOPSIOBBIA KOI (HAampuMmep,
00BIYall TaJaTh, «CIIYIIAsH) TOJI0ca IO OKHAMH TN Ha TIEPEKPECTKE).

[MapagurMatmyecknue OTHOMEHHS CJIOBAa MO3BOIIIOT CY-
IUTH O KaTETOPHU3alui JeHCTBUTEIFHOCTH W IMOHATHIHBIX CBS3SIX MEXKIY Mpen-
METaMH U SIBIICHUSIMH, BBISBIISISI 3aKOHOMEPHOCTH X CHMBOIHYIECKOTO OCMBICIIE-
HUs. HekoToprle TPyNIBl JEKCHKHA OCOOCHHO TATOTEIOT K (POPMUPOBAHUIO CH-
CTEMHBIX CBS3€H: HallpuMep, TEHICHIH K 00pa30BaHUIO0 MUKPOCHCTEM Xapak-
TepHAa JUIA MPOIPHATHHOMN JICKCHKH — TOIIOHUMUH, XPOHOHUMHH, KOJUICKTHBHBIX
MpO3BHI. AHANM3 KaJCHIAPHBIX HANMEHOBAaHHUH BBISBISICT CHHOHHMHYECKHE
(maan. I pycmuviil 0env 1 CKyunblli noHeOeabHuK ‘TIePBbIA TTOHEACTbHUK Benu-
Koro nocrta’; Eeoputi-Cxomonac n Ilacmyxoe npazonux ‘23 anpens / 6 mas’) u
aHToHUMHYecKue (0e3 yka3. mecta Unvs Moxpuuii u Unvs Cyxoii 20 urons / 2 aB-
IycTa’) BapHaHThl 00O3HAYCHHH OJHOW M TOH K€ JAThI, a TAK)KE XPOHOHHUMEI,
Ha3BIBAIOIINE CHMMETPUYHEIC JHU To0Boro nukia (bemvie Ceamku ‘BpeMs OT
Poxnecrsa XpucroBa go Kpemenus® u 3enenvie Ceamru ‘Henens 10 M mocie
Tpoutibr’); 06 3ToM cM. B auccepraru O.B. Mopryrogoii [22. C. 191, 195]. Pas-
BETBIIEHHOCTh CHCTEMHBIX OTHONICHHWH XPOHOHHMOB ITO3BOJIIET OOHAPYKHUTH
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KIIFOUEBBIC IS KPECThIHIHA IaThl HAPOAHOT'O KaJEeHAAps, TOYKH OTCYETa Bpe-
MEHH, a TaK)KE€ CHMMETPHIO OTACTBHBIX KaJCHIAPHBIX OTPE3KOB, CBOWCTBEHHYIO
OUKINIECKOMY IPEACTaBICHUIO O BPEMEHH.

CuHTarMaTuuyecKHUe CBA3M CJOBaAa. YCTOMUNUBBIE KOHTEKCTHBIE
MapTHEPHI CJI0BA U CMEBICIIOBBIE CBSI3H B TEKCTE, XapaKTep MPEAUKATOB U aTpuOy-
TOB TIOMOTAIOT OOHAPYKUTH JIATCHTHBIC CMBICIIBL, HE TIPOSIBIICHHBIE B CTPYKTYpE
3Ha4YeHWs cIoBa. HampumMep, B KOHTEKCTaX K CIIOBY 700U aKTYalIn3HPYeTCs IPOTH-
BOITOCTABJICHHE «¢1 — He JItoan» («JIrom poiIyT — U BBI MOMIIETE), @ YCTOWINBAs
COYETaEMOCTh CIT0BA (080posble 00U, 000pbie T00U, Jyuuiue 00U, MOA0ObLe 00U,
npocmule 00U, CysHcussle Jiroou, wyxcue aoou, yooeue itoou v TIp.) TOBOPHUT O TOM,
9TO MO 1700b MU TIOHAMAFOTCSI MY)KIUHBI B IIPOTHBOIOJIOKHOCTE YKEHIIIMHAM, JTEOH
CpPEIIHEro BO3pacTa — B IPOTUBOIIOJIOKHOCTD ICTSIM U CTAPHKaM, YKUTEIIH TOPOIOB —
KUTEISIM IEPEBHU, CIIYTH — XO3SMHY, CBHICTEN IIPOUCIIECTBHS — €T0 HEIoCpe-
CTBEHHBIM Y9aCTHHUKaM, MUpsiHE — ayxoBeHCTBY [38. C. 87].

Kondurypanusa mneorpaduueckoit certku. Bkadecrse uc-
TOYHHKA STHOKYJIBTYPHOH HH(POPMAIIH MOKET paCCMAaTPHBATHCS KakK caMm Habop
UIEorpaMM HIIN CEMaHTHIECKAX CEKTOPOB, XapaKTEPHBIX IS TaHHOH JIEKCHUe-
CKOW TPYMITHI (CEMaHTUKO-MOTHBAIIMOHHOTO TI0JIS1), TaK M HAJTMYHME JIAKYH U OT-
HOCHUTENIbHAS HAIOJHEHHOCTh CEMAaHTHIECKIX 00JIacTel, KOTOPast BBIPAYKACTCS B
Pa3HOH YaCTOTHOCTH HANMEHOBAHHH, PEATH3YIOIINX CXOIHBIC MIIN TEMAaTHIECKH
Omm3kue unen. Hampumep, B OTIHYNE OT JIUTEPATYPHOTO SI36IKA M KOHTHHEHTAITb-
HBIX JIMAJIEKTOB, B SI3BIKE IIOMOPOB HACUUTHIBACTCSI HECKOJIBKO IECATKOB HamMe-
HOBaHHMIA BETPOB, a TaKXKe HaOoqaeTcs moApoOHas muddepeHuays Ha3BaHui
PBIOBI B 3aBHCHMOCTH OT BPEMEHH HEpECTa, MUTPAIMi U IPOMBICIOBOTO JIOBA.
HepaBHoBecHOCTS Haeorpaduaeckn OIM3KIX MapaMeTpOB AEMOHCTPHPYIOT TO-
MTOHHMMBI, CBSI3aHHBIC C pean3aleid 0000IIeHHBIX 00pa30B KEHITUHBI U MYXK-
YHHBL: Ha3BaHSI, OTCHUIAIONINE K 00pa3aM KSHIIHHBI TOpa3ao 0oiee YacTOTHEI,
geM MyKCKue. B HUX oTpakaloTcsi He TOJIBKO OCOOCHHOCTH BHEUTHETO OOIHKa
KEeHIMUHBI (03epo Babutl [Tyn, nyr baba), HO U ee X03IUCTBEHHBIE aTPUOYTHI (T1e-
pekat habve Tpenano, none Babuil [yonux (mupor ¢ rpubamu), pyd. babkuu
Ksac) [19. C. 47-49]. Takas acHMMETpHS MOXKET OOBSICHATBCSA TEM, 4TO 00pa3
MY>XYUHBI 00J1a1aeT HeJOCTATOYHBIMH I CTHHKTUBHBIMI BO3MOXKHOCTSIMHA: MY>K-
YHHE TPHHANICKUT BECh MUP 32 MpeAeIaMy JepPEeBHH, TOra KaK KEHCKHAE TOIO-
HUMBI MAPKUPYIOTCS B CHUTY CBOEH YHHKAIGHOCTH M €IMHUYHOCTH. TOIMOHNMUIYIe-
CKasl CHCTeMa IMPOSBISIET M30MPATEFHOCT U MPU OTOOPE YMCIUTEIBHBIX, ITOJI0-
JKCHHBIX B OCHOBY TI'eorpa)MuecKiX Ha3BaHHM: B cHIly OoubIielt muddepeHmpy-
FOIIEH CHITBI YMCIIO mMpu B TOIIOHUMUH BCTPEUAETCS TOpa3/Io Jalle, YeM 06d, a ak-
THUBHOCTB CeMepKu, OessmKky OOYCIIOBJIEHA MX CHMBOIMYCCKAM 3HA4YCHHUEM, CP.
cuMBOJMKY Tpowtisl, I[ISTHHIE U T.11.).

IIpeodaanaomme 00bEKTHI aHAJIN3A
[TockoNbKyY CIIOBO paccMaTpUBAETCS B COBOKYITHOCTH €r0 CEMaHTHKO-MOTH-
BaIllMOHHBIX CBS3EH, BO MHOTHX pa00Tax SIUHUIIAMH M3YYCHUsS CTAHOBSTCS Ce-

MAaHTUKO-ACPUBAITMOHHOC THE3/10 1 CCMAaHTHKO-MOTHBAIIMOHHOC I10JIC.
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CeMaHTUKO-IEpUBANHNOHHOE THE3JO0 — COBOKYIHOCTh JICK-
CHYECKUX U (PPa3eoqOrHIeCKIX €ANHHUII, CBSI3aHHBIX MOTHBAIMOHHBIMU OTHO-
IICHHUSIMHA C JIEKCEMOMW, KOTOpast SIBIISIETCS BEPIIUHON THe31a. Tak, Ipu peKOoH-
CTPYKLIHH CEMaHTHKH CJIOBA @0 B PYCCKOM SI3BIKE MPHBIEKAIOTCS €TO CEMaH-
THYECKUE JepHUBATHl (IHAN. a0 ‘TIOTKa, POT’), CEMaHTHKO-CIIOBOOOpa3oBa-
TeNbHBIC ACPUBATHI (d0amb ‘MHOTO U C JKaJIHOCTBIO €CTh’, adogdmulil ‘¥Kal-
HBII’), a TAK)KE YCTOMYHMBBIC coueTaHus (a0 Hecbimblil ‘aTIHBIN YeI0BeK’, ao
JHCUBO2AOMHBLI ‘O HEHACKITHOM YeJIOBEKe | Tp.), OJarogaps KOTOPBIM BBISB-
JISIETCSI MOTHB «IOKUPAHUS», XapaKTEePHBIH A1 00pa3a aga B pyCCKOM SI3BIKE
[39. C. 39-47]. PaccMoTpeHHre CIIOBAa KaK COCTABIISIIONIEH CEMaHTUKO-IEPHBa-
MUOHHOT'O THE3/Ia TI03BOJISIET YIECTh KaK 0epusayuoHHyI0 CeMaHmuKy cioBa,
O KOTOPOH MOApa3yMeBaeTCs KOMILIEKC 3HAUYECHHH ero CeMaHTHYECKHUX U
CEMaHTHUKO-CIIOBOOOPa30BATEIHHBIX IEPUBATOB, TAK U (hpa3eoio2utecKyio ce-
MAHmMUKY, TPOSBIISIOMIYIOCS B TEX CMBICIIOBBIX CBS3SIX, KOTOPHIC YCTAHABIIH-
BAalOTCA B COCTaB€ MJMOMATUYECKUX COUYETAHUM, yCTOMUMBBIX CpPaBHEHHH U
mp. [39. C. 14].

CeMaHTHUKO-MOTHBANHUOHHOE ITOJE — COBOKYIHOCTH CIIOB U
(hpa3eosorn3mMoB, 00bEIMHEHHBIX HA CHHXPOHHOM YPOBHE OOITHOCTBHIO 3Haue-
HUSI, U I36IKOBBIX SIMHHII, CBSI3aHHBIX C HIMH OTHOIICHUSIMH CEMaHTHUECKOH MO-
TUBUpOBaHHOCTU. [1000HBIE CEeMaHTHKO-MOTHBAIIOHHOE TIOJISI 00pa3yer JeK-
cuka coruaiibHbIX oTHoteHn# (T.B. JleonTheBa [40]), THE3/1a JIGKCHYESCKUX €U~
Hu1L ¢ yuciioBbiM koMmrioHeHToM (E.B. 1la6anmuna [41]), anemenTs nonst «OTOHB
u roperue» (K.C. Bepxoryposa [42]), ciioBa co 3HaUCHHEM OBICTPOTHI U MEIJTH-
tenbHOCTH (E.O. Bopucosa [33]), nekcuka ¢ cemanTrkoi rpanuils! (E.B. [Tomosa
[43]) u np. HekoTophie U3 U3ydaeMbIX TPYII, MPEUMYIIECTBEHHO C MPEIMETHON
CEMaHTHKOH, HE TATOTEIOT K IOJIEBOM OpraHu3aiuu (B OONBIICH CTEIeHN CBO-
CTBEHHOU OTBJICUEHHOMH JIEKCHUKE), OMHAKO MPUHAIICKHOCTh Ha3bIBAEMBIX TIPE-
METOB, SIBJICHH, JACHCTBUA K OJHOH TOHATHUIHON WIIM TPEIMETHO-OBITOBOM
cepe ompernernsieT o0muye YepThl B MOTHBAX HOMUHAIINHN, CHCTEMHOCTh Pa3BUTHS
BTOPHYHBIX 3HAYEHHH, CXOJHBIX KYJIBTYPHBIX (QYHKIWSIX. B 3TOM cirydae mpo-
CTPAHCTBOM ISl N3YUCHHS CIIOBA CTAHOBUTCSA TeMaTHUeCKas TPYyIIa, cp. Ha3Ba-
Hus HacekoMbIX (FO.A. KpuBomamnosa [34]), munu (K.B. Ocunosa [44], onexIsl
n 00yBu (A.B. Tuxomuposa [32]).

[T6neBas cTpykTypa JEKCHYECKON TPYIIIIBI 3a/IaeTCs SIEPHOM TekceMoit. Jlek-
CeMbI B (ppa3eoIoru3Mbl, COCTABILIIONINE IIPOCTPAHCTBO MO, (hOPMaIbHO H Ce-
MaHTUYECKH CBSI3aHBI C siiepHBIMU. K mpuMepy, B CeMaHTHKO-MOTHBAIIOHHOE
mose, OOBEeNUHSIONIEEe CJIOBa CO 3HAYCHHEM HEKPOBHOTO M «aHOMAIBHOTOY
(HapyIIeHHOT0) POACTBA, BXOAAT OOO3HAYCHHS MAUeXH, MACHIHKA, BIOBBI, CH-
POTEHI U JIp., a TAK)KE CIIOBA, CBA3aHHBIC C HHMH MOTHBAIIHOHHBIMHI OTHOIICHISIMH,
Cp. PYCCKOE IHATIEKTHOE 8008ey ‘PETIEHHUK’, TIONLCK. pasierb («IacbIHOK») ‘MO-
J0Aast IOPOCHb’, PyC. JIUTEP. CUpomcKasn 3uma ‘Temnas, 6e3 OONBIINX MOPO30B
3uMa’, cep0. mahaxa, cnoBeH. maceha, denl. maceska ‘pacrenune Viola tricolor’
(cm. mogpobHee B uccnenoBanuu E.JI. Bepeszopuu [39. C. 220-324]). Hannune
CXOIHBIX CEMAHTUIECKHIX MIEPEXOJOB Y TEHETHUECKH HE POICTBEHHBIX, HO CEMaH-
THYECKH TOJOOHBIX JICKCEM SIBJISIETCS OJXHHUM M3 (PakTOpoB, 00ECIICUMBAIONIMX
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€IMHCTBO CEMaHTHKO-MOTHBAIIMOHHOTO OIS (Cp. CKBO3HBIE CEMAaHTHIECKHAE MO-
JIeITH, XapaKTepHbIC IS JIEKCHKH POJICTBA: apX. 6abka ‘OONBIION manel’, Mamu
‘yKa3aTeNbHBIA TaNel’, mama ‘CpelNHui najen’, cbiHoKk ‘Oe3bIMSHHBIN majer’,
Odouu ‘MU3HHEI).

B pamkax ceMaHTHKO-MOTHBALIMOHHOTO TIOJIS JIEKCHICCKUN MaTEPHAIl MOXKET
OBITH PACCMOTpPEH «PETPOCIIEKTHBHO (C TOUKHU 3pEHUS MOZIEIeil MOTHBAIUH, KO-
TOpBIE JICTJIN B OCHOBY JAHHBIX CJIOB) H <«IIEPCIEKTUBHOY (HCXOMIS U3 CLIOCOOHOCTH
CIIOB TAHHOTO IIOJISI CTAHOBUTHCS HCTOYHHKOM CEMaHTUYCCKOM MM CEMaHTHKO-
CII0BOOOpa3oBaTeNbHON AepuBanun). Takas CHHKPETHIHOCTh PaCCMOTPEHHUS 103~
BOJISIET OOHAPYKHUTH CIy4al 3€pKATBHOTO OTPaKEHUsT MOTHBAIIMOHHBIX MOJIETICH,
KOTOpBIE OPMUPYIOT pacCMaTPHBAEMYIO TPYIITY JEKCHKHA, ¥ JATBHEHIIIETO Pa3BH-
THSI MHOTO3HAYHOCTH HA MX OCHOBE, CP. CEMaHTHUECKYIO0 MOIENb «UTPaTh, Ty-
JATEY — «OpOIUTh, 3aKBAIIMBATECD» (HAIL. uepamv, pasviepamvcs ‘OpomuTh (0
KHUJIKOCTH)’, 6ecenums ‘3aKBallIMBATh’, secenyxa ‘ IOMAIIHee MUBO’, 3adanytl ‘Iia-
JIyH, OJIOBHHK’, ‘TIMBO, Opara’) U ee 3epKalbHOE MPEJIOMIICHHE «OPOINTh, 3aKBa-
[INBATHCS» — «UTPATh, TYISITHY B IMAN. alaxa ‘IABO’, aldxaps ‘TYISKa, Tpa3IHbINA
YeNoBeK’, Opadicka ‘TypHasi KOMITAaHHSI, BaTara’, OpdocHuyams ‘KOpoTaTh BpeMS;
TIPOBOAWTH BpeMsI 32 e0i u muTheM [45].

WzyuyeHne BHyTpeHHEH OpraHH3aIiii CEMaHTHKO-MOTHBAIIHOHHOTO OIS KaK
COBOKYITHOCTH 3HAYCHUH CIIOB M IX IPOEKIIUH B HHBIE CMBICTIOBBIC C(EPHI CTABHUT
BOIIPOC O CEMAaHTHYECKUX KATETOPUSIX, OOCCICUMBAIONINX [EIFHOCTD M CBSI3aH-
HOCTH Moist. CTPYKTypa CeMaHTHKO-MOTHBALMOHHOTO TOJISI MOXKET OBITH TIpen-
CTaBIICHA B BU/I€ KOMIUIEKCA Peai3yIOMNXCs B 3HAUCHIX JIEKCEM U (hpa3eono-
TH3MOB CEMaHTHYECKUX JOMHHAHT (TEPMUH UCTIONB3yeTcs B padorax K.B. Ocu-
noBoit [44], E.B. lla6anunoii [41], E.O. bopucogoii [33], B.C. Kyuko [31]). Ce-
MaHTHYeCKasl TOMIUHAHTA MOHMMAaeTCs Kak 0a30BBIil AJIEMEHT CMBICIIOBOH CTPYyK-
TypBl, OObEIUHSAIONINN 3HAYCHUS HECKONBKUX JIEKCEM, COCTABILIOMINX THE3IIO
i mone. CeMaHTHUECKast TOMUHAHTA HE 3aKperuieHa 32 KOHKPETHBIM JIEeHOTa-
TOM U SIBJISICTCSI OCHOBOH JUTS Pa3BUTHS 3HAYCHUH, COOTHOCHMEIX C Pa3IIHBIMHU
JICHOTAaTUBHBIMHA 00JacTsMu. HampumMep, oCHOBHEBIE TOMHHAHTHI, BEIICIIIEMEIE B
CEeMaHTHYECKOM CIIEKTPE BTOPUIHBIX 3HAUCHHH YNCIUTENBHBIX — «0000IMEeHHO
KOITMYECTBO», «UUCIIOBAsT aHOMAJWS», «HHTEHCHBHOCTH TIPOSIBICHHS MPH-
3HaKa/nmercTBus». CeMaHTHUECKas ITOMUHAHTA «UHCIOBAs aHOMAIMS) 3alacT
UIEI0 OTKIIOHSHHS OT KOJMYECTBEHHO 3aJaHHON HOPMEIL, Cp. PyC. JHUTEP. namoe
KoJleco @ meneze ‘0 KOM-JIA00 COBEPIIEHHO HEHYKHOM, JIMIITHEM Te-TIH00’, cemb
nsamuuy Ha Heoese (Y KOro) ‘KTO-IM00 4acTo MEHSIET CBOM PELICHHS , pyc. JHUAJL.
naymuue o cemu naabyax ‘TUIyT, JOBKHE , Oecsimoil KAénku He xeamaem ‘HE CO-
BCEM YMCH’; B TOIOHHMHH PEaJM3YIOTCA 3HAYCHUS HEOHPENEIIEHHOTO MHOMKE-
CTBa, 3HAYUTEIFHON yIaJICHHOCTH U IPOTSHKEHHOCTH, KOTOPBIE MOKET BEIpa-
KaTh YHCIUTEIbHOE degamulil (pexke dessimy) [41]. [l ceMaHTHKO-MOTHBAITHU-
OHHOTO TIOJISI CJIOB ¢ OCHOBHBIM 3HaYE€HUEM ‘KHCIBIN (0 BKyce)’ XapaKTepHBI ce-
MaHTUYECKHE ITOMUHAHTBL: «BIIAXKHBIHA, CBIPOW» (Cp. PyC. packucHyms ‘CTaTh
BIIQXKHBIM, CBIPBIM (0 TOXKIE)’, PYC. packséacumsy ‘10 KpOBU pa3OUTh HOC, JTUIIO’,
cep0. Kuwia ‘NOXKAb’); «MAIOIMOABIKHBIN (Cp. PYC. IUAT. KUCIO8AMbI NAPEHb
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‘IIJIOXOH, HEIMTOBOPOTIIMBBIN PaOOTHUK’, packeacumucs ‘AONTO CUAETh (0T HElo-
cTaTKa cui)’, Kucaas 600a “HETPOTOYHAs, 3acTolHas Boja’) [44].

B 3aBuCHMOCTH OT OCHOBHBIX 33724 NCCIICIOBAHI BO3MOXKHO BEI/ICIICHHE Ce-
MaHTAYECKOW VI MOTHBAaMOHHOU nmoMuHaHTHL. B nmuccepranuu T.B. JleonThe-
BOI UCIONB3YETCSl TEPMUAH MOMUBAYUOHHASL OOMUHAHMA KaK COBOKYITHOCTB OJI-
HOTHITHBIX MOTHBOB HOMHHAIIMH, XapaKTEPHBIX ISl HECKONBKHX JIEKCEM WIIN
¢pazeonorn3moB. Hamprmep, B 0003HaYEHUAX TOCTS BBIBIACTCS MOTHBAIHOH-
Hasl TOMHUHAHTA IEPESIBILKEHHS B IIPOCTPAHCTBE, KOTOPas 00bEANHSIET CKBO3HBIC
MOTHBBI HAIlPaBICHHOTO IBWDKECHUS (Mpuxooums @ 2ocmu), HEHAIIPABICHHOTO
IBIDKCHUSA (nepe2yiusamscsi, be2amsv no 20cmsam), AHTCHCUBHOTO IBHKEHUS (8u-
XopHas 6a6a), OTKIIOHEHHUS OT OCHOBHOTO ITYTH (npusepnyms ‘3aexaTh, 3alTH 110~
ITyTHO, MUMOXOZIOM ), K)KIbIi M3 KOTOPBIX BOILIOMIEH BO MHOXKECTBE MOTHBH-
poBouHbIX Tipu3HakoB [36. C. 200-212].

MeTtoabl

Kak yxe roBopwioch, MPHHIUIHAIGHOE 3HAUEHHE MMEET YCTaHOBKA
Ha MONEeBOW cOo0p, yTOUHEHNE U PACIINPEHUE aHATH3UPYEMOT0 MaTepH-
ama. MeTomuka TOJIEBOTO MCCIEIOBAHI MpEIoiiaraeT Kak cOop MaTepruaia B
paMKax OTAENBHBIX TEMATHUECKHUX TPy (HANMEHOBAHUS TaHAMA()THRIX 00BEK-
TOB, METEOPOJIOTMYECCKUX SIBIICHUN, PHIOOTOBHBIX M OXOTHUYBUX JIOBYIICK, T'PH-
0O0B, OJIFOJT U TIp.), TAK U OIIPOC «OT CJIOBaY, YTOUHSIONINA CEMaHTHKO-TPaAMMATH-
YECKUE XapaKTEPUCTHKH CIIOBA, MOICITUPOBAHNE CUTYAlNi YIIOTPEOICHS CII0BA
u np. [loctostHAAst paboTa C JKUBBIM S3BIKOBEIM MAaTEPHAJIOM IIO3BOJISICT YTOUHHUTH
CEeMaHTHKO-MOTHBAIOHHEIE, TTapaJUTrMaTHIEeCKIE CBS3M CIOB, BOCCTAHOBHUTH
€ro YCTOMYUBYIO COYETACMOCTh W KOHTEKCTHBIC CBSI3U, a IIPU BO3MOXKHOCTH —
CTOSIIIINE 32 SI3BIKOM (DaKTHI KyIbTYpBL. Tak, HMECHHO ITOJICBBIC ICCIIEIOBAHII 1103~
BOJISIIOT BOCCTAaHOBHUTH CIIOBOOOPA30BaTENFHOE THE3I0 U KOHTEKCT OOPSIOB U Be-
pOBaHHU TSI AUal. karayuHuvams [46], osyscunvuoiil [41. C. 133-136], mep3-
noeysvle [22. C. 354-361] u gp.

Merom MOTHBAaIUOHHOTO (OHOMAaCHOJIOTHYECKOT 0) aHa-
JM3a MpenosaraeT HaOltoIeHHe 3a MpU3HaKaMu (MOTHBaMH) HOMHHAIIMNA 00b-
€KTOB, KOTOPBIE OTPAXKAIOT 3aKPEIICHHBIC B SI3BIKE HANOOIIEEe 3HAUNMEIE, YCTOSIB-
mmecs U He ciiydaifHble cBOicTBa oObekTa. Tak, HAMMEHOBAaHUS KaTHOTO, CKY-
IOT0 YeIIOBEKa OTPaKaloT MPU3HAKH, CBSI3aHHBIE C OTHONICHUEM K €]Ie: XOpOIInit
amMeTUT (3aeOmblll, HCOPKUL, HEHACLIMD), 3aTaThIBAHUE TTHIH (210MEeHD), «TH-
nepTpodrs» OpraHoB MUIICBapeHus (OprowuHa), 0COObIC MHUIIEBLIC MTPHBBIYKH
(mman. 6omeuHHUK, MAKUHHUK, KUCETbHbL 6bINCUMKU), YTO TOBOPUT O KITFOUEBOU
POJIY UMM B OPTraHU3aLUH COIMAIHHO-IKOHOMUYECKUX OTHOIIEHUH (CM. wcc.
A.A. Enanunoii [47]). [Tonck mpuUYHH aKTyaJIbHOCTH TOT'O MM WHOTO MPH3HAKA
BEISBIIIET OCOOCHHOCTH AaHHOU KYJIBTYPHO-S3BIKOBON TPaIHITUH.

KoHTpacTUBHBH U THIONOTHYECKHUW METOIBI MPEIIONATAIOT
comocTaBlieHHe: 1) pa3HBIX MOIBS3BIKOB B paMKaX HAIMOHAIBHOTO sI3bIKA (ITHa-
JIEKT ¢ JINTEPATyPHBIM SI3BIKOM, TIPOCTOPEUHEM, KAPTOHOM U TP.); 2) MEKIHa-
JIEKTHBIE W MEXBSI3BIKOBEIE COITOCTABIICHUS (PYCCKOTO M IPYTHX CIIABSHCKHX
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SI3BIKOB, CIIABSHCKHUX C (PHHHO-YTOPCKUMH, POMaHO-TEPMaHCKIMH, TFOPKCKHMH ).
Taxue mapaieny MO3BOJSIIOT HAWTH TeHETHYSCKA W THUIIOJIOTHYECKHA CXOIHBIC
SIBIICHUS, BOCCTAHOBUTH JIAKYHBI B PSAYy CEMAaHTHUCCKHAX IEPEXONIOB, ITOATBEP-
IUTH OOHAPYKCHHBIC MOTHBALIMOHHBIE MOJIEITH, & TAKXKe CHOPMYIHPOBATE PETH-
OHaNBHYIO crenuduky. VHTeprnperanus IUAJEKTHOTO KYJIbTYPHO-S3BIKOBOTO
(akTa Ha KOHTAKTHBIX TEPPUTOPHUAX JOJDKHA YUUTHIBATH BO3MOKHOCTH MEKb-
SI3BIKOBBIX B3aMMOJICHCTBUM — MaTepUabHbIX 3aMMCTBOBAHUH U KaJIbKUPOBaHUM,
a TaKKe BEPOSTHBIX CYOCTPATHBIX BIHSHUIA, 3) COMOCTABIICHHE S3BIKOBOTO KO
C IPYTHMHU CyOCTaHIIMOHAIBHBIMHI KOJAMHU KYJIBTYpPEI, PEKAE BCETO ¢ (OIBK-
JIOPHBIM ¥ OOPSLIOBBIM. SI3BIKOBOM (haKT MOXKET OBITh (DparMeHTOM KyJIBTYPHOTO
TEKCTa, PeKOHCTPYKIIHS KOTOPOTO SIBIISETCS KITFOYOM K TIOUCKY MOTHBAIIOHHOTO
pELICHUS: TakK, CBSI3b BOJIOTOJ. H6ad02 ‘TIMBO C OCAIKOM, KOTOPOE ITONaBalId B
KOHIIE Tparnesbl’ ¢ Hadde ‘majika, mocox’ OOBSICHIETCS Yepe3 PUTYaTbHYIO MpakK-
THKY BBIIABATH TIEpE]] TOPOT0il, CAMBOJIOM KOTOPO# OBLT ITOCOX, IyTeBas MaJKa,
Cp. BOJIOT'OJICKOE Kyda bamoe 6ooun ‘Kyna riaza rsaar’ [45. C. 65-66].

MeTtonx méneBOTro aHallW3a 3aKIOYACTCS B ONPEICIICHUH JOTUKA
OpraHU3aliy CEMAaHTHKO-MOTHBALMOHHOTO IIOJIS, OTPaKAIOMIEH CTPYKTYpy CO-
OTBETCTBYIOIIEH MOHITHHHON cephl M UMEIOIIEH 3THOKYJIBTYPHYIO CIIeU(DHUKY.
AHanmm3 ceMaHTHKO-MOTHBAIIIOHHOTO MOJSI IIPOBOTUTCS HA IBYX YPOBHSX — B
cratuke U B muHamuke [38. C. 23]. Ha cemanTH4eckoM ypoBHE (B CTATHKE) yIH-
TBIBAIOTCS CTPYKTYpa 3HAUCHUH CJIOB B COCTaBE JAHHOTO IMOJISI U OCOOCHHOCTH
JeTaIN3AIIH, MOAU(PHUKAIINN CMBICTIOB, HA00p CEMaHTUIECKUX CEKTOPOB IIOJS U
WX HAIOIHEHWE, KOIWYECTBEHHOE HAIONHEHHE KaXKIOTO M3 CEKTOPOB OIS,
CMBICIIOBOE TIEPECEUCHHUE C IPYTUMH ITOJISIMH (TaK, B TOBOPAX IMOHATHE 3a0bIBUH-
BOCTH MOXET UMETD ITOKa3aTeNbHYI0 KOHKPETH3AIHIO — ‘TOT, KTO 3a0bIBacT 3arre-
pETh BOBpEMsI IBEPH, BOPOTA’, CP. apXaHTEIbCKOE 1YCMO3a60pHUlYd, BOIOTO-
CKOE 1ycmogopom, KocTpoMckoe oviponawrux [38. C. 27]. Ha MoTHBanimoHHOM
ypoBHE (B JMHAMUKE) BEISBILTIOTCS MOTHBAIIOHHBIC MOJIENIN U TIPU3HAKH, XapaK-
TEpHBIE TSI COCTABILIOMINX ITOJIE JIEKCEM, a TakKe OIPEAEISIFOTCS 0COOEHHOCTH
B3aMMOJICHCTBHS CO CMEKHBIMH TOJSIME (Harpumep, noier «I[Iuma» u «Iome-
HUEY, mHpe — «COonnaabHbIe OTHOIICHHS).

Nneorpaduueckuid MeToO IpeANoiaracT pacCCMOTPEHHUE JIEKCeM
B COOTBETCTBUU C 0003HAUAEMBIMH UMH JICHOTATUBHBEIMHE c(hepaMu: BHICTPanBa-
eTCsl TeMaTHIeCKasi KIIaCCH(PUKALUS JEKCEM, aHATN3UPYIOTCS HACOTPAMMBI, KO-
TOpbIe HauOoJIee / HANMEHEEe OCBOCHBI SI3BIKOM, BBISBIISIOTCS HCOrpaduIecKue
JAKyHBI ¥ (PaKTOPHI, ONMPENeIIomue Crenuduieckoe s KaXKIoro sI3EIKOBOTO
UIMOMa TEMaTHYECKOE WICHEHHE KaKoi-mrbo cMbIcioBoi obmactu. Tak, nuaeo-
rpadUUYecKHii aHaJIM3 CIIOB, BOCXOASIIUX K HMEHAM CBATHIX U OHOJIEHCKUX Tep-
COHaXKeH, OOHApYKUBaeT uaeorpaMMel: «UemoBek: Gu3mueckne KadecTBa U Xa-
pakTepoyioruueckue kadecTBa»; «KoMMmyHukamus: mefiopaTuBey; «BEIT: OBITO-
BBl TIpeaAMEThI»; «O0OpsimoBas AeaTeNbHOCTEY; «IIpuposaa (diropa): TpaBIHUCTHIE
pacteHusn (Hampumep, upoo, uioda “KaJaHbIN YellOBeK’, nuiamums ‘My4IHThb, TH-
paHUTh, UCTS3aTh’, 1a3apb ‘HUIIMHA, KUBYIIMHA TOJAsSHUEM ; apoHosa 6opooa
‘pacteHue Oy3yJIbHUK CHOUPCKHIA ; adamosa ceeud, coNOMOHO8A NeUamy ‘pacTe-
HHUE KOPOBSK’; 6Hocopoouya, 602opodckas mpasa ‘pacTeHHe 4abpel’; ecopbeso
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Konve ‘Ha3BaHWE HecKobkuX pacteHuit’ [20. C. 31], uro roBopHT 0 (hopMHUpPOBa-
HUH «OBITOBOI BEPCUHU HAPOJHOTO XPUCTHAHCTBA.

Nneorpaduuecknii METOa B COYETAHUHU C CEMaHTHYCCKOW THUITOJIOTHEH Mpe-
JaraeTcs Kak OCHOBHOW B OHOMAaCTHYECKHX HCCIEAOBaHUAX. [Ipu ocyrmecTBiie-
HUM TEMAaTHYECKUX KIacCHpUKanmi padoTa BemeTcs ¢ ameiUIATUBAMH, JIeKa-
IIMMHU B OCHOBE HA3BaHIS, a IIPH CO3MAHIH CEMAHTHIECKON THITOJIOTAN YUUTHI-
BAaIOTCS 3HAUCHHS, KOTOPBIC alleJULITUB MprodpeTaeT npu oHuMm3arun. K mpu-
Mepy, TOIIOHUMBI, 00pa30BaHHbIC OT aneluIaTuBa Kypuya (tuna Kypuuuii Pyueil,
Kypunuwtii Bpod), MOTyT OBITH TIOMEIIIECHBI B KJIaCCH()UKAMOHHYIO pyOpuKky «da-
yHa» (HapsAy ¢ «MEIBEKBUMMY, «JTHCHUMID» Ha3BaHUSIMH), OTHAKO YIET CHEIH-
(UKI TOTOHNMIYECKOH CEMaHTHKH ITO3BOJISIET MHTEPIPETHPOBATE KYPUHbIL KaK
«OJIM3KHH K iepeBHeY, «Menkui» [19. C. 31].

ApeanpbHO-THNONOTHYECKUN METO I MPEANoaraetT u3yacHue
TEPPUTOPHATILHON THCTPUOYIIUU JIEKCEM W COOTHOCHMBIX C HUMH KyJIbTYpPHBIX
¢akroB. ['eorpadus KyabTYpHO-SA3BIKOBBIX COMHMI[ BBIIEISCT SAPO JICKCHKH,
crenn(pUIHON ISl H3yJaeMbIX TOBOPOB, JIAKYHBI M 30HBI KOHIIEHTPAIIUH SIBJIC-
HUH, 00TacTH IIepeceueHus CEMAHTUIESCKH OJI3KUX 3HAKOB SI3BIKA U KYIBTYPEI,
9TO B JAJNFHEHIIIEM CIIOCOOCTBYET MPOSCHEHUIO NX IPOUCXOXKAeHUs. Tax, JIiHT-
Boreorpaduueckue HaOMIOJACHUS HaJ HAa3BAHHSIMH Xjie0a M3 CMEIIaHHOH MYKH
(copuunuk, cmeuwednux, 080eACUMOK, MPOEAHCUMOK T JIP.) TOBOPST O JOKAIBHO-
CTH HAMMEHOBAaHUH M X PaclpOoCTpaHCHHUH MIPEUMYIIECTBEHHO B Bomoroackoit
1 ApXaHTeIbCKOH 00JIACTSIX, YTO MOXKET OBITh CBA3aHO C MPUPOJHBIMU U X035 -
CTBCHHBIMH OCOOCHHOCTSIMH PErvoHa (HEBO3MOXKHOCTBIO IIONYYaTh BHICOKHE
YpOJKau MIICHAIIBI), 8 TAKKE C 3aMMCTBOBAHIEM COOTBETCTBYIOMICH KyIIBTYPHOM
MPAKTHKH Y GUHHO-YTOPCKUX HapoaoB [48]. JlunrBoreorpaduueckii MeTo sB-
JSIeTCSl OCHOBHBIM B MCCJICOBAaHMH TOINOHHMHH, B TOM YHCJIEC U MPH N3yYCHUH
OHOMAaCTHKOHA Pa3IUYHBIX JKAaHPOB (ONBKIIOPA: HAIOKEHHUE (ONBKIOPHBIX TO-
MMOHUMOB Ha peaNbHOE TeorpapuuecKoe MPOCTPAHCTBO MOKAZBIBAET COOTHOIIE-
HUE PEANBbHBIX U UPPEabHBIX TeorpaMIecKiX Ha3BaHUH B KaXKIOM aHAJIH3HUPY-
€MOM JKaHpEe M IIOMOTAeT OMNPENEIUTh OCOOCHHOCTH HAPOMHONW MOJIENH IIpo-
cTpaHcTBa (moapobHee 00 3Tol MeToauke cM. B padbotax O.[]. Cypukosoii [27]).

Jlexcukorpaduueckuil MeTOHd SBIIETCS OCHOBHBIM ISl CHCTE-
MaTH3aIUH JIEKCHYECKUX MaTepHalioB, COOpaHHBIX TOMOHUMHYECKOW SKCIIEIH-
nuel YpaabCKoro yHUBEpcHTeTa. Peann3oBaHHbIC CIIOBapHBIC MPOSKTHI (MX ITe-
PEUYCHDb CM. B HaYaJle CTaThH ) IPEATIONAraloT OTpakeHHE CHCTEMHBIX CBsI3el 1ua-
JIEKTHOU €MHUIIBI, KOHTEKCTOB, OOBSICHAIONINX HAPOAHYIO MOTHBALINIO UMEHH, a
TaK)Ke CBSA3aHHBIX C MMEHEM (DaKTOB MaTepHabHOM 1 TyXOBHOM KYJIbTYpHI. YKa-
3aHHBIE CIIOBAPH MHTEPECHHBI U TEM, UTO COXPAHSIIOT OallaHC HAYYHOCTH H IIOITY-
JSIPHOCTH, YTO HEOOXOANMO TSI O3HAKOMIICHHUS C OHOMACTHKOM IMIMPOKOTO YHTa-
Tens1. B 3TOM OHUM HACIEAYIOT MPUHIIMITEI COCTABIICHUS TOIIOHUMIYECKHUX CIIOBA-
peii A.K. Matseega [9, 10]. Jlekcukorpaguaeckuii METOI MOXKET OBITh IPHMEHEH
JUISL ONMCAHUS JTIOKAIBHOW KyJIbTYPHO-SI36IKOBOM TPAJUIIMH U CTaTh OCHOBOM CO-
3aHUS STHOIUHTBICTUIECKIX CIIOBApeH, aHAM3UPYIOIINX SI3BIK B COMTOCTABIIC-
HUY ¢ pakTamMu HOJIEKIIOpa, OOPSI0B U BEPOBAHMIA U MPEIIOIararoniinx BKIFoUe-
HUE MHTEPIPETAIMOHHON COCTABIMIONICH, KOTOpass OBl BBISIBIJIA CEMAaHTHKY U

34



bepesosuy EJI., Ocunosa K.B. Ex onomasticd origine

CHMBONHNYECKHE (DYHKIUH KyIbTYPHO-S3BIKOBBIX 3HAKOB (CM. IPOEKT CIIOBAapS
«[Tuma Pycckoro Cesepa» K.B. OcunoBoii [49]).

MeTonx KOHTEKCTHOTO aHallm3a IO3BOIICT BOCCTAHOBHUTH Ce-
MaHTHYECKHUE CBSI3U CJIOBA B THAIEKTHBIX BHICKA3BIBAHUSX, BBIABILICT TUITIYHBIX
KOHTEKCTHBIX NTAPTHEPOB, YTOYHSIET IEHOTATHBHYIO OTHECEHHOCTH ClI0Ba. biaro-
napst KoHTekcTHoMy aHaimzy E.JI. Bongaperko onpenensroTes 0coOSHHOCTH Me-
Tas3BIKOBON pedIIekCHU HOCHTENICH s3bika. HampruMep, KOHTEKCTHI TTO3BOJISIFOT
HaOJI01aTh, KaK HAUBHBIC JTMHTBUCTHI TOIOUPAIOT «KYIBTYPHBIE» ITAPEI K CBOUM
«HEKYITBTYPHBIMY», «CEPBIM» CIIOBaM, cp.: «XKypaBuHa y Hac, a MMa-BambIMy, Ha-
2apaykomy, KIIOKBay; IMEHHO B KOHTEKCTaX IPOSBISIETCS] CHTYaTHBHAS OIIO3H-
WS «HAIIE — BaIey, cp.: «Y EMTaNIbCKUX PasrOBOpP COBCEM NIPYroi, HAIIH BCE
HOPMAbHO TOBOPAT, a oHU mo-npyromy» [50. C. 78, 103]. KonTekcTHBIN aHamu3
MIPUMEHSIETCS TP aHAIIN3€ METas3BIKOBOM pe(hIIeKCHH HOCUTEICH TOMTOHUMITIE-
CKOW CHCTEMBI, TIPOSBIIAIONICHCS B aKTaX MOTHBAIIIOHHOTO OCMBICIICHHS Teorpa-
¢uuecknx Ha3BaHWA. HecMOTpst Ha TO, YTO HAPOTHBIE MOTUBHPOBKA MOTYT OBITH
UTPOBBIMHU U TICEBIOITHMOJIOTMYCCKAMH, OHH (PUKCHPYIOT CEMAaHTHYECKUE MO-
JeTIM, aKTyaJbHBIC IS SI3BIKOBOTO CO3HAHHS M MOTYIIHE OBITh OTpa’kKeHHBIMH
XOTs ObI B OMHOM M3 HECKOIBKAX OMOHUMHUYHBIX HOMUHAIUH (TIOKOC Bopomuxa:
«BopoTuxoii TOXHIO HA3BAJIM: TaM TI0 JIOTY BOJa B peKy BO3BpaIanacey; «Bopo-
THXa TiepBas y Jieca, oT e€ qoMoid u3 jieca nutm» [19. C. 28]), a MHOXKECTBEHHOCTb
MOTHBHPOBOK MOKET TOBOPHTH HE TOJIIBKO 00 UTPOBOH MpHpOIe KaKOH-1H00 U3
HUX, HO U O CHHKPETHYHOCTH CHTYAI[MH HOMUHAIUH.

MeTonB TUHTBONMPATMAaTHYECKOTO U TEKCTOJNOTHYEC-
CKOTO aHajJdW3a CTAaHOBATCS OCHOBHBIMH B HCCIICIOBAHHIX IIO JIMHTBO-
(OTBKIIOPHUCTHKE — IIPH U3YYCHUH S3bIKA TPOKIIITH, 3aTOBOPOB, IIPHIUTAHUHA U
p., cM. padotsl O.J1. Cypukosoii u E.JI. Bepe3oBrd, B TOM YncIie BBITOTHEHHBIE
B coaBTOpcTBe ¢ T.A. Arankunoii [27, 51-55].

OnHO# 13 paboT Y palIbCKOM MIKOJIBI, 00OOITUBIINX MPUHIIAITEI aHAJIN3a OT-
JEeTHHOM TEMAaTHYeCKOH TPYHIBI JIEKCHKH, CTajla JOKTOPCKAs IUCCEpTaIlHsI
K.B. OcumnoBoit [56], mocBsTIIeHHAsT aHATN3Y CEBEPHOPYCCKON JIEKCUKH MHUIIN U
nuTaHus. MeToqomornieckasl HOBH3HA UCCISIOBAaHI 00yCIIOBIIEHa BHUIMAHUEM
K BHESI3BIKOBOMY KOHTEKCTY JKU3HU CIIOBA U HAIIEIEHHOCTBIO Ha MPEACTaBIICHHE
KYJIBTYPHO-SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH pernoHa.

[puHIMIBI CEMAHTHKO-MOTHBALMOHHOI PEKOHCTPYKIUUHU

CeMaHTHKO-MOTHBAIIMOHHAS! PEKOHCTPYKLUS — COBOKYITHOCTb MPOLENYP IS
BOCCTAaHOBJIEHUS] HCTOPUUECKON CEMaHTHKHU CJIOBA, MOTUBALIUH SI3BIKOBBIX €U~
HUI ¥ UX CEMAaHTHUKO-MOTUBAIL[MOHHBIX CBS3€H, HEBBIBOAUMBIX HA CUHXPOHHOM
ypoBHE. CeMaHTHKO-MOTUBALlMOHHAS PEKOHCTPYKIMS BBICTpAaUBaEeTCA Ha MPUH-
[UIIaX CEMAaHTUIECKOT0, MOTHBAIIIOHHOTO (OHOMAaCHOJIOTMUECKOT0) U ATUMOJIO-
THYECKOT0 aHaJIN3a JIEKCUKU B 0a3upyeTcst Ha HECKONBKUX IpHeMax.

1. TI'pymnmoBas (cucTeMHas) CEMaHTHKO-MOTHBAIIMOHHAS PEKOHCTPYKIIHS
MOJIPa3yMEBAET KOMILIEKCHOE PACCMOTPEHHE CIIOB, SIBJIAIOLIMXCA BEpILIMHAMHU
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JICPUBALMOHHBIX THE3I] W CBSA3aHHBIX MEXKTY COOOH CHCTEMHBIMH OTHOIIECHH-
SIMH — CHHOHIMHAYECKAMH, aH TOHUMHAYECKAMH, THITO-THIIEPOHUMIUECKIMH U .
(T.e. COCTaBISIOIINMH CEMAaHTHKO-MOTHBAIIHOHHOE Toie). MakcuManbHasi CH-
cTeMaTH3alusl MaTephana, IOIBEPraeMoro CEMaHTHYECKOH PEKOHCTPYKITHH,
MTO3BOJISICT HMPEOAONIETh CIIOPAANIHOCTS U TOYEYHOCTh MPOIEAYPHI mogdopa ma-
pajuteneit u, Kak pe3ynbTaT, HHTEPIPETHPOBATh JEKCHIESCKUE SANHUIIEI U (pa-
3€0JIOTU3MBI C «TEMHOW» BHYTPeHHEH (HOopMOH.

Taxo# moaxo]; OCHOBBIBACTCSI HA TOM, YTO CJIOBA, CBSI3aHHBIE OTHOIICHHSIMU
JIEKCHYECKOH CHCTEMHOCTH, UMEIOT CXOJHBIM MOTHBAIMOHHBIM IOTCHIHA, T.€.
CKJIOHHBI K (DOPMHUPOBaHHUIO CEMaHTHUYECKU ONHM3KHUX IepuBaToB. BoccTaHoBme-
HUE COBOKYITHOCTH <JICBBIX» U IIPABBIX» MOTHBALMOHHBIX CBSI3€H IUIS TPYIIIIBI
CIIOB TTO3BOJISIET MOHATH, KaK CpopMHUpOBaIach Ta JeKCHIecKas TpyIa 1 B Ka-
KOI Mepe OHa CITy)KUT HHCTPYMEHTOM JallbHEeHIIel nHTepnpeTay (cp., HarmpH-
Mep, MOTHBAIIMOHHYIO CBSI3b Ha3BaHWN HACEKOMBIX C TJIATONaMU 3BYYaHHUS
(2y00K, OyHOBIPY, Jicydicea, NUCKVH, CEUPSL, CMPOKd W Ip.) © BTOPUYHOE UCTIONb-
30BaHMC Ha3BaHW HACEKOMBIX B KadecTBE 0003HAUCHUH YENOBEKa, Cp. PyC. JIH-
TEep. JCYK ‘O MPOHBIPIMBOM, XUTPOM UEIOBEKE, ITyTE’, TUaI. Mypdid ‘KPOTIOTIH-
BBI1, 3a00THBBIN X0351H’ [34]). KOMITJIEKCHOCTh N3YYEHUS JICKCUKH TTO3BOJISET
BEISIBUTH MEXaHU3MBI Pa3INIHBIX BTOPHIHBIX B3aUMOJACHCTBUH, OMPEIEISIFOIIIX
BO3HHKHOBECHHE HOBBIX €IMHUI], HAIIPAMEP TaPOHIMUIECKOH aTTPaKIIUH U KOH-
TaMuHaImH (00 3ToM noapobHee cM. B paboTax JI.A. deokTrcroBoit [28-30].

2 . IlpmeM ceMaHTHKO-MOTHBAIIIOHHOTO MOJIEITHPOBAHUS IIPE/IIONIAraeT IPo-
SICHCHHE MOTHBAIIMOHHBIX CBS3€H MEXIy 3HAUCHISIMU CJIOBA FUIM PAa3HBIMH CIIO-
BaMH ITyTeM NOoAOOpa MOTHUBAIIMOHHBIX aHAJIOTOB — TEMAaTHYECKH WM IEHOTA-
TUBHO COOTHOCHMBIX CJIOB, KOTOPBIE XapaKTepU3yIOTCs MOTHBAIMOHHBIMH OTHO-
meHusMHA. BoccTaHoBIieHHE WITH yTOYHEHHE 3HAUYCHHSI HEM3BECTHOT'O dJIEMEHTa
CEeMaHTHYECKOT O IT0JISI BO3MOYKHO C OMTOPOH Ha CEMaHTHKY H3BECTHOT'O DIIEMEHTA.
Ans mombopa MOTHBAIIMOHHBIX aHAJIOTOB HEOOXOIMMO BEIICIHTH CBOWCTBA
HA3BaHHOW CIIOBOM peainy (TOYHEE, COCTABIIOMINE HAUBHOTO MOHSITHS O pea-
TUH), KOHIIENTYaJlU3UpOBaHHBIE B S3BIKE (TIPOSBIIAIONIMECS BO BHYTpPEHHEH
(dhopme coBa, B IepHBAIIMOHHO-(PPA3COTOTHISCKUX CBA3SIX U TIP.), 3aTE€M TOA0H-
paTh IpyTue peannu, UMEOIIHe CXOIHBIC CBOMCTBA (BHI3BIBAIOIINE CXOIHOE BOC-
MIPUSATHE), ¥ ICKATh HA3BIBAIOIINE X JIEKCHIECKUE CIITHUIIBI, KOTOPBIE MOTYT HC-
XOJIHO TIPHHAICKATh KaK K OMHOMY, TaK W K Pa3IMIHBIM JICKCHKO-CEMaHTHIe-
ckuM oM (eM. moapobHee B [39. C. 19]). Ecnu uHTEpnpeTanus eAMHAYHON
JIEKCEMBI 3aTPYIHATENbHA, TO BEIIBICHHE MOTHBAIIIOHHEIX aHAJIOTOB TI03BOJISIET
MPOSCHUTh OCHOBAHWS UISI MEKKATETOPHAIBHBIX COMOCTaBiIeHni. Tak, mposic-
HUTH MOTHBAIHIO CEBEPHOPYCCKOT'O TOIMOHUMA /[geKa B CBSI3U C UHCIHATEIHHBIM
08a BOBMOXKHO MCXOs U3 Tap Ha3BaHWH MOKOCOB /[eexa — Ilenxa, /eotinuya —
Lenvnuya.

YacTHBIM CITydaeM CeMaHTHKO-MOTHBAMOHHON PEKOHCTPYKIINHA MOXKHO CUH-
TaTh PaCCMOTpPEHHE MeTa(h) OPHIECKUX MUKPOCHCTEM, TTPEATIONATAOIINX, YTO Pa3-
JIUYHBIC MeTaQopuyecKre 0003HAUYCHUS U3 OJJHOM TEMAaTHIECKOH chepbl 3aKper-
JISIIOTCSL 32 B3aWMOCBSI3aHHBIMH, CMEKHBIMU JIeHOTaTaMu (00BEeKTaMU HOMHHA-
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[IMW) WK 32 OJHUM U TeM ke JeHotaTtoM cM. [39. C. 124 u cnen.]. K cuaxpon-
HOMY Ppa3BUTHIO MeTa(OpHUECKHX 3HAYEHUH TATOTEIOT, HAIPHMEpP, TCPMHHBI
POZACTBA: TPaKTOBKA KPYIMHOH PEKH WIIH 03epa KaK «MaTepi» WIH «OTIay, a He-
OONBIINX PEK M MPUTOKOB KaK «IeTei» BOIUIOMICHA B PyCCKOM apX. Mamka ‘00
o3epe, IPIHAMAIOIEM MHOTOUNCIICHHEBIE pydbH’, BOIOT. Omey-03epo, apX. Oe-
MUHOYKA ‘MAJICHBKOE 03€PKO, COEIMHEHHOE MTPOTOKOM C JPYTUM 03€POM’, BOPOH.
nacvlHoK ‘OTBETBIICHHE XOJIMa, OBpara’, a Takke B OCIIOPYCCKOM Al NACHIHAK
‘TIPUTOK PEKH, Pydbs’, OONTAPCKOM AW cupdx («CHpOTa») ‘HEOOJNBIION apbIK,
OTBEJICHHBIN OT TJIABHOTO KaHaJa’, UCII. Aijuela («I0UKay) ‘OTBOIHOM KaHAI W JIp.
[39. C. 179]. MoTHBaLIMOHHO HESCHOE YKP. HACUHOYOK ‘TIONOCKA’, ‘C Y30POM B TIO-
JI0cKy (0 TKaHH)® TIpOsICHAETCS Oaroiaps 0OHapy>KeHHBIM HapauIeisiM B MeTago-
pUYECKON «CeMEHHOI» JIEKCHKE, Ha3bIBAIOIIEH HEMapHbIe HHUTH, CP YKp. IHall.
cipoma ‘TKaHas MOJI0CA OJHOTO IBETA B MOJIOTHE, OOJT. MHAN. cupduerye ‘OvH,
SIUHUYHBIHN y30p’, KOTOPBIE MOYKHO IIPOTUBOIIOCTABUTE PYC. IHAJL. CeCpenKy ‘IBe
PSAIOM HAyIIKME HUTH OCHOBBI , cecmpa ‘niapa npyroit aut’ [39. C. 232].

3. JuctpuOyTUBHBIA aHANHN3 IPEIIIONATaeT BOCCTAHOBICHAE CMBICIOBOTO
HATIOJIHEHHS JIEKCEMBI ITyTeM BBISBJICHHsI HamOoiee IONHOro Habopa ee KOH-
TEKCTHBIX MapTHepoB. Hampumep, oOHapyKeHHE ONMIO3UIIHIA, B KOTOPEIX (PyHK-
[AOHHUPYET MPHIL. NPAMOL B TOMOHUMAX (IIPAMON — TOMEPEUHBIHY», «ITPIMON —
JIEBBIN — TIPABBINY, «IIPSIMO — TIPOTUBY, KIIPSIMON — KPUBOW», KIIPIMOU — KOCOM»,
«TIPSMON — CIIETION)), TIO3BOJISET ONPENETUTh TAKHE CEMAaHTHICCKUE MPU3HAKA
MIPSIMOT0, KaK ‘PacCIIONIOKEHHBIA BJIONB’, ‘pACIONIOKEHHBIA B IIEHTPE, ‘pacIoo-
JKEHHBIN Tepen’, ‘He OTKIOHSIOMUNCS , ‘CKBO3HOU M TIp.

4. TloncK THITOJIOTWYIECKU CXOMHBIX SBICHUHA B POICTBEHHBIX M KOHTAKTHBIX
si3pIKaxX. Ecnm BHYyTpeHH: hopMa ClloBa HE HHTEPIIPETHPYETCS C YISTOM €ro ce-
MaHTHKO-MOTHBALIMOHHBIX CBSI3€H B OIHOM TOBOpE, €r0 BaYKHO BIIMCAThH B pas-
JIYHBIE CJIOBECHBIE PSIIBI M THE31a Ha MEKIUAICKTHOM H JaKe MEXBI3BIKOBOM
ypoBHe. Hanmpumep, pycckoe Auall. wepcmsaHou 536k ‘0 pedn, cofepKamiei He-
J00poe TpecKa3anue’, apxX. OuKowépcmubiil ‘OONTINBbIA’ HAXOAUT MOTHBAITHU-
OHHYIO TIOJUICP)KKY B VK. wiepcmkuti ‘HerNaakuid (0 MPOW3HOIICHUH) , Yelll.
narostou mu chloupky na jazyku («y Hero BBIPOCIIH IIEPCTHHKH Ha S3BIKE») ‘O
TOM, KTO C/ICITAJICS MOJYATIHBBIM, aHTIL. Woolly voice («epCTHOM TOJIOCY) ‘CHIT-
nelid ToNtoc’, HeM. Haare auf den Zdhnen haben («mepcth Ha 3y0ax UMETHY)
‘OBITH OOWKHUM Ha SI3BIK’, KOMU JIUTEP. 20HA Kbl6bsl («C TTOKPBITHIM IEPCTHIO S3bI-
KOM») ‘KocHOsI3BIYHBINA ¥ jip. [57. C. 305]. Ecnu cxomabie GakThl 0OHApyKUBa-
10TCs B He(OJIM3KO0)POJACTBEHHBIX, HO KOHTAKTHBIX SA3bIKaX (HAIpUMEp, PyCCKOM
1 (QUHHO-YTOPCKHX), 3TO MOXKET TOBOPUTH KaK O THITOJIOTHYCCKH OJIM3KUX SIBJIC-
HUSX, TaK ¥ O BO3MOKHOM 3aHIMCTBOBaHUH.

5. [lonck cMBICTTOBEIX apainieeii B 001acTH KyIbTYPEI ¥ IIPHBIICICHIE KYIIb-
TYpPHO-UCTOpHYECKHX cBeneHnH. Kitou K MOMCKy MOTHMBAIIMOHHBIX PEIMICHUN U
MPOSICHEHHUIO STUMOJIOTUIECKH HESCHBIX (DaKTOB MOXKET IaTh KOMILIEKC HCTOPH-
YECKUX CBEICHHUH, B YAaCTHOCTH 3aWMCTBOBAHHE apXaHTEILCKIMH TOBOPAMHU
clIoBa Ouwiky ‘TiedeHbe’, NCKaKCHHON (hOpMBI aHTII. bisquits, CBA3aHO C IIEPHO-
JIOM TIpeOBbIBaHMSI aHTITHACKOTO ()JI0Ta B IMOPTaX OEIOMOPCKOro modepexbs Ap-
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XaHTEIbCKOM 00JIACTH; IHATICKTHOE COI0OMOHKYU ‘BUI KOH(pET  00BICHSETCS pac-
npocTpaHeHreM B KoHIle XIX — Hagane XX B. KOHPET ¢ M300paKeHHEM Taja-
TenpHOTrOo Kpyra mnapst Comomona [58].

Crnioco0bI npeacTaBJieHUsI ITHOKYJILTYPHOH HH(OpMaIUn

[Toncky MeToIOB STHOMMHTBUCTUIECKOTO aHAJM3a M IOCIEYIOMIEro Ipe-
CTaBIICHHUS MaTepHalia MPUBOIAT K (POPMUPOBAHHUIO METOIMKH STHOJINHTBUCTH-
YEeCKOro MOPTpeTUpoBaHus. [loHagay TepMUH noOpmpem ACTIONB30BAJICS B OHO-
MaCHOJIOTHYECKUX ITYIUSIX KaK BUI OOOOMICHUS M YHOPSIOYEHHUS OTIECIBHBIX
MPUTTUCHIBAEMBIX 00BEKTY MPHU3HAKOB, BEISBICHHBIX B PE3YJIETATe OHOMACHOJIO-
TUYECKOro aHajan3a HanMeHoBaHui [59]. OqHAKO MOCKONBKY B MCCIIEIOBATEIb-
CKO€ TI0JIE 3PEHHUS IOCTEIICHHO BKIIIOYAIOTCS BCS COBOKYITHOCTH CEMaHTHKO-]Ie-
PHBALIMOHHBIX CBSI3EH CIIOBa («IEBash) U «IIpaBasy MOTHBAIIHS), 2 TAKXKE COOTHO-
CHMBIE CO CIOBOM (PaKTHI S3BIKA KYIBTYPBI, «OHOMAaCHOJIOTHIECKIH TOPTPET
BBITECHSIETCS «OTHOIWHTBACTHYECKUMY, BKIIOYAIONINM CHCTEMY MOTHBAIHOH-
HBIX TMPU3HAKOB, BBIICISIEMBIX B pE3ylbTaTeé OHOMACHOJIOTMYECKOTO aHAJIH3a
CIJIOB M IX ICPUBATOB, a TAK)KE CHMBOJIMICCKIE IIPH3HAKY MTPeAMETa B (hOIBKIIOPE
u oOpsmax. B mpakTuke HaIIei OIKOIBI METOANKA STHOIHHTBICTHIECKOTO TTOPT-
peTHpOBaHHUS BIIEpBhIC ObLTA MCIIOJIb30BaHa B quccepranuu F0.A. Kpusomarno-
BOM O HAMMEHOBAHUSIX HACEKOMBIX B PYCCKHX HapoIHBIX ToBopax [34]. Cnenwn-
QIIBHO TIPOOIEMe STHOIMHTBUCTHYECKOT'O IIOPTPETHPOBAHI IOCBSIIEHA AUCCEP-
tarmst H.A. Cunnrer [37].

OTHONWHTBACTUYECKAN MOPTPET BIIHCHIBACTCS B PN APYTUX METOIHUK
JUHTBUCTUYIECKOTO MOPTPETHPOBaHUS (KOTHUTHBHAS NeUHUIUSA, Te3aypyc-
HOE OIHCaHue S3bIKa (ONBKIOPa, CXEMBI OIMCAHUS peanii B mpakTuke Moc-
KOBCKOW STHOJNWHTBUCTUYECKOW IIKONBI) W HMOHUMAETCS KaK «UCCIEHIOBa-
TEITBCKAN IPUEM, TO3BOJISIIOIINI OMPEIeNIUTh YaCTOTHOCTD U 3HAYUMOCTD OT-
JeNBbHBIX YePT U MPU3HAKOB, IPHUIUCHIBAEMBIX HCCIEIYEMOMY O0BEKTY, yCTa-
HOBUTH B3aMMOCBSI3H MEXIY YePTaMH OTHOTO 0OBEKTa M COMOCTABUTH MPe.-
CTaBIIEHUS O CXOMHBIX 00BEKTaX BHYTPH OJHOTO SI3bIKA U B Pa3HBIX SI3BIKOBBIX
W KyJbTYpHBIX Tpaaunusx» [37. C. 8]. Tak, ombIT MoaenupoBaHus oOpas3a
CIIY)KUTENEH KylbTa B PYCCKOM, YKPAMHCKOM H ITIOJTHCKOM SI3BIKaX ITOKAa3bI-
BaeT, YTO YHUKAJIBHBIMH JJIS HOJIBCKOTO S3BIKA SBISIOTCS MOTHBBHI, CBSI3aH-
HEIE ¢ 0CO00i OACKI0H CBAMIEHHNKA, €€ KPACHBIM, KOPHYHEBHIM U (PHOIETO-
BBIM IIBETOM, Cp. ksigze galoty <KCEHJ30BBI MITAHBI> ‘pacTeHHE BOIOCOOpP’,
jes¢ z ksiedzem <ecTb C KCEHJ30M> ‘€CTh UTO-JIHOO TOATOpEnoe’
[37.C. 110-111].

OCHOBHBIE TPUHIUIB JTHOIMHTBUCTUYIECKOTO MOPTPETHPOBAHUS OBLIH
chopmynposansl FO.A. Kpusomnianosoii 1 H.A. Cunwniei:

— IIOPTPET OTpa’kaeT U3ydaeMbIil 0OBEKT C TO3UIIUI HAWBHOT O SI3BIKOBOT'O 3HA-
HUS ¥, B OTJIMYHIE OT MUHAMAIBHON CTPYKTYPHOM Ne(QUHUIMA CIIOBA, BKIIOYACT
BCE TPU3HAKH, CBOWCTBEHHBIC WIIN MPUITHCHIBAEMEIC PEalIiy, a HE TOIBKO HE00-
XOINMBIC H JOCTATOYHBIE;
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— IO CTEPEOTUITHBIX 3HAHUIT O pPeasiiy 3aKPEIUICHO B CHCTeMe si3bIka (MMs
MOPTPETUPYEMOIl peajIiu sSBIISETCS BEPUIMHHBIM CIIOBOM JIEPUBAIIMOHHO-(pa3eo-
JIOTHYECKOT0 THE3/1a);

— OTpakaeMble B IIOPTPETE YEPThI HPEICTABISIOT COOOI BBISBICHHBIC MOTH-
BallMOHHbIE IPU3HAKU (MOTHBBI HOMUHAIIWN);

— COCTaBJISIFOIIKME TOPTPET MOTUBBI PA3JIHUYHBI 110 CTENIEHH CyOhEKTHBHOCTH.
Boigensitorcss 00beKTUBHbBIE (IECKPHIITHBHBIC, KOTOPBIE COOTBETCTBYIOT Pealib-
HBIM XapaKTEPHCTHKaM JCHOTaTa, U CyObEKTUBHBIC MOTHBBI) U CyObEKTHBHbIC
(aMmaTryeckue, CBsI3aHHbIE C HPPEAbHBIMU CBOMCTBAMH [ICHOTATA, HPHUITUCAH-
HbiMH eMy u3BHe). C TOYKH 3PEHHs JIOTMYECKOr0 CTaTyca MOTHBBI JIENIATCS Ha
Ka4eCTBEHHbIC, AKI[MOHAJIbHbIC, CHTYAl[MOHHBIC, MOTHUBBI-ATPHOYTHI, MOTHBBI-
MapTHEPHI; 3TOT CIIUCOK, BEPOSITHO, MOXKET OBITh PACLIMPEH;

— 3THOJIMHI'BUCTUYECKHE TIOPTPETHI PEaIHii JJOKHBI HMETh TAKYIO CTPYKTYPY,
KOTOpasi MO3BOJISICT CPABHUBATH MX HA PA3HBIX YPOBHSIX: MEXKIY COOOM, MEKILY
Pa3HBIMH JWANICKTAMH OJHOTO S3bIKA; MEKIY PAa3HBIMH SI3BIKAMHU; MEXKIY pa3-
HBIMH CYOCTaHIIMOHAIBHBIMH KOJAMH.

Hcnosnp30BaHue METOUKH TOPTPETUPOBAHUS IPUMEHSICTCSI TSl STHOJIMHT BU-
CTHYECKOrO MPEICTABICHHS KYIbTYPHO 3HAYMMBIX PEATTHiA: €CITi CeMaHTHUKO-JIe-
PUBAIMOHHOE THE3/10 KITFOYEBOTO CII0BA, HA3BIBAIOIIETO HCCISIYEMYIO Peatio, a
TaKKe MEePBUYHbIE HOMUHALMKM OOBEKTa KOMHYECTBEHHO IPEICTABIICHBI, U Jie-
MOHCTPHPYIOT MOTHBAI[HOHHOE Pa3HOOOpa3ne, METOUKA «IIOPTPETUPOBAHHSD
OyJer MpoayKTHBHA (Cp. MOPTPETHpPOBaHHME OOPa30B PACTEHUM, KUBOTHBIX,
OJICXKIBl M YTBAPH, PA3IHUHBIX COLIMATLHO 3HAYMMBIX YepT — JICHUBBIH, JKa THBIH,
YMHBIN, TITYIBIA U TIp. ).

HoBble HanpaBjieHUs1 UCCae10BaAHMI

HoBbIM miccenoBaTenbCKUM HAIPaBICHUEM CTAI0 U3yYeHUE TEPMUHOIOTHI
TOPHOT'O ¥ FOBEIMPHOTO JIeNIa, HAPOJHOH HOMEHKIIATYPEI KAMHSI, B TOM YHCIIE CO-
IINOJIEKTOB — >KaproHa TOPIIIKOB, CTapaTeleil, MHHEPaIoroB, apro XUTHUKOB,
TOProOBBIX HAMMEHOBAHUM U TIpod. JIekcHKa KaMHS OTpa)KaeT IPEBHEHIITNE MOTH-
BaI[OHHEBIE MOJIENH, Peal30BaHHBIC B PA3HBIX SI3BIKAX MHpa, U HHTEPECHA B ac-
MIEKTE OTHOIICHHS «CIIOBA U BEIIN», B3aNMOICHCTBI HAYYHOH HOMEHKIATYPEI U
JKABOM SI3BIKOBOM CTHXHH, MEKBSI3BIKOBBIX KOHTAKTOB [23, 60—62].

3HAaYMMOW CTAaHOBHUTCS OOJIACTH JIMHTBO(OIBKIOPUCTHKH, COUETAIOMIAsT KOp-
ITyCHBIN MOIXOJ K JIEKCHKE (POITBKIIOpa U YCTAHOBKY Ha €€ CEMAaHTHKO-MOTHBA-
UOHHYIO PEKOHCTPYKIIHIO M JIEKCHKOTparuecKoe IpeICTaBICHHE, B 0COOCHHO-
ctu cM. pabdoter O./1. CypukoBoii [27, 51, 63]. [Ipr ToM 4TO TeMaTHKa HCCIIENO-
BaHUIA ITKOJTBI TOCTOSHHO OOHOBIIETCSI, HEM3MEHHOH OCTAaETCsI IIPUBEP;KEHHOCTh
KUBBIM ITOJICBEIM MaTepraliaM, KOTOpPBIE NAI0T MUITY JJIsl HOBBIX pa3MBIIIICHUH,
KOHIIETIIINH, HICH.
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